
Procès (Audience publique) ICC-01/09-01/11

19/11/2014 Page 1

Cour pénale internationale1

Chambre de première instance V(a) — Salle d'audience n° 12

Situation en République du Kenya3

Affaire Le Procureur c. William Samoei Ruto et Joshua Arap Sang - n° ICC-01/09-01/114

Juge Chile Eboe-Osuji, Président — Juge Olga Herrera Carbuccia — Juge Robert5

Fremr6

Procès7

Mercredi 19 novembre 20148

(L'audience publique est ouverte à 9 h 54)9

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.10

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.11

Veuillez vous asseoir.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.13

Madame le greffier d'audience, je vous en prie.14

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.15

La situation en République du Kenya, dans l'affaire Le Procureur c. William Samoei16

Ruto et Joshua Arap Sang — ICC-01/09-01/11.17

Nous sommes en audience publique.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.19

Que les parties se présentent.20

M. STEYNBERG (interprétation) : L'équipe du Procureur reste la même, si ce n'est21

que nous avons notre stagiaire Motafa Hassan qui est avec nous ce matin.22

M. NARANTSETSEG (interprétation) : Bonjour, Monsieur le Président.23

La composition de notre équipe n'a pas été modifiée.24

Me (Expurgé) (interprétation) : Permettez-moi, Monsieur le Président, Madame,25

Messieurs les juges.26

Bonjour à tout le monde.27

Je suis (Expurgé)28
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Et je suis le conseil de permanence pour le témoin P-0800.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.2

Et j'allais justement constater votre présence.3

Maître Kigen-Katwa.4

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Notre équipe est la même.5

Me ALAGENDRA (interprétation) : L'équipe de défense de M. Ruto reste la même.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous commençons un peu7

plus tard que d'habitude.8

Nous avions quelques questions à régler et nous avons, d'ailleurs, eu une réunion ex9

parte avec M. Steynberg et Mme Frenton (phon.). Et nous avons réglé quelques10

questions ex parte. Et nous allons, maintenant, rendre une décision en la matière.11

Et je souhaiterais que nous passions à huis clos partiel.12

*(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 56) Reclassifié en audience publique13

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le14

Président.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.16

Nous allons, maintenant, rendre une décision à propos de trois questions qui étaient17

pendantes.18

Premièrement, comme je vous l'ai indiqué, et c'est la raison pour laquelle nous avons19

eu cette réunion ex parte avec M. Steynberg et Mme Renton, il s'agit de la demande20

présentée par la Défense à propos d'un rapport psychologique du Bureau du21

Procureur (Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

Mais pour ce qui est « du » rapport (Expurgé)14

(Expurgé), la Chambre rend la décision suivante : ces documents seront15

communiqués sous forme expurgée. Bon, il y a un format moins expurgé. Et la16

Chambre va proposer le format qui comporte moins d'expurgations, pendant la17

journée — c'est ce que nous proposons à l'Accusation —, afin de voir si cela leur18

pose des problèmes, sans… Bien entendu, cela... cela ne signifie pas pour autant que19

la Chambre ne déterminera pas la question plus tard, mais pour ce qui est de... du20

moment présent, (Expurgé)21

(Expurgé) qui seront donc communiqués dans leur22

format comportant le moins d'expurgations.23

Voilà la décision rendue par la Chambre à ce sujet ; décision, bien entendue, qui est24

provisoire.25

Il reste deux autres questions à présenter. En fait, Maître Khan QC, vous nous aviez26

parlé de la présence de M. Ruto la semaine prochaine. Est-ce que vous pouvez27

confirmer qu'il s'agit de jeudi prochain ?28
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Me KHAN QC (interprétation) : Oui, oui, jeudi prochain. M. Ruto va voyager1

pendant la nuit du mercredi. Ce qui fait qu'il sera présent dès jeudi matin dans le2

prétoire.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Fort bien.4

Alors, pour ce qui est de la déposition du témoin 0658, c'est pour entendre ce témoin5

que la Chambre avait indiqué que M. Ruto devrait être présent.6

Donc, cette déposition commencera dès que le témoin actuel aura terminé sa7

déposition. Et M. Ruto sera parmi nous, comme l'a indiqué Me Khan QC, dès jeudi8

matin.9

Voilà pour ce qui est de la deuxième question.10

Il me reste, maintenant, à rendre une dernière décision qui vise la requête présentée11

par la Défense pour que certaines mesures soient prises ou pour que la Chambre12

rende une décision en la matière. Il s'agit du témoin de l'Accusation 0658.13

Nous avons une requête conjointe de la Défense et trois choses sont demandées.14

Dans un premier temps, il est demandé que l'on ordonne au Procureur, soit de —15

entre guillemets —, « récoler » le témoin — nous préférons le terme de16

« préparation » du témoin. Donc, il s'agit de préparer… ou plutôt la Défense17

souhaiterait, dans le cadre de la préparation du témoin P-0658, pouvoir parler avec18

lui. Et cela porte sur (Expurgé)19

(Expurgé)20

Voilà pour ce qui est de la première chose qui est demandée.21

Deuxièmement, il est demandé que l'on ordonne à l'Accusation de poursuivre ou de22

s'enquérir (Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

Voilà pour ce qui était de leur deuxième demande.2

Et troisièmement, et au vu (Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

Voilà ce qui est de la troisième demande.11

Alors, nous allons maintenant rendre notre décision à ce sujet. Il y a cinq pages de12

décision, je vais vous épargner la lecture de ces cinq pages, puisque le témoin est en13

train d'attendre. Je vous donnerai tout simplement les dispositions et puis, au cours14

de la journée, nous vous tiendrons informés de cette décision. La décision sera donc15

déposée par écrit.16

Nous avons donc analysé les arguments présentés par les parties… les arguments17

qui étaient envoyés par courriel. Nous sommes convaincus que les propositions de18

l'Accusation représentent une solution qui est raisonnable et qui est juste au vu de la19

situation en l'espèce.20

Et là, nous avons la décision écrite qui va être déposée. Nous exhortons vivement les21

parties à accorder une attention toute particulière à l'accent que nous mettons sur la22

formule « au vu des circonstances en l'espèce ».23

Donc, voilà pour ce qui est de la première demande.24

Ceci étant dit, nous ne faisons pas droit à la deuxième et à la troisième demande.25

La Chambre exhorte les parties qu'étant donné qu'il s'agit d'une question urgente et26

que les arguments ont été présentés par courriel, ces arguments doivent être déposés27

au dossier. Tout ce que vous devez faire, c'est tout simplement présenter en annexe28
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les courriels, avec une lettre d'accompagnement, et les déposer.1

Voilà ce qui met un terme aux décisions rendues par la Chambre au sujet de ces2

trois demandes.3

Et je souhaiterais que l'on fasse entrer le témoin dans le prétoire. Et, bien entendu,4

nous allons passer à huis clos... à huis clos pour ce faire.5

*(Passage en audience à huis clos à 10 h 08) Reclassifié en audience publique6

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes à huis clos, Monsieur le7

Président.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.9

(Le témoin est introduit au prétoire)10

TÉMOIN : KEN-OTP-P-0800 (sous serment)11

(Le témoin s'exprimera en anglais)12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, est-ce13

que nous allons passer en audience publique de suite ?14

M. STEYNBERG (interprétation) : Nous avons terminé en audience publique, certes,15

mais les premières questions que je vais poser vont devoir être posées à huis clos16

partiel, pendant 10 minutes, environ ; c’est ce que je demande.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous allons passer à huis18

clos partiel.19

Monsieur le témoin, bienvenue. Nous avons commencé avec un retard aujourd'hui.20

Nous avions quelques questions de procédure à régler, et votre présence dans le21

prétoire n'était pas nécessaire pour ce faire.22

*(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 10) Reclassifié en audience publique23

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le24

Président.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.26

Monsieur Steynberg, je vous en prie.27

QUESTIONS DU PROCUREUR (suite)28
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PAR M. STEYNBERG (interprétation) :1

Q. Bonjour, Monsieur le témoin.2

R. Bonjour.3

Q. Hier, lorsque nous avons terminé, vous étiez en train de nous parler de certains4

événements auxquels vous avez assisté alors (Expurgé)5

(Expurgé) au lieu n° 2.6

J'aimerais, maintenant, vous poser quelques questions à propos de (Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

R. Oui, Monsieur le Procureur.10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

Me ALAGENDRA (interprétation) : Monsieur le Président, j'aimerais savoir sur quoi3

se fonde l'Accusation pour poser cette question. Est-ce qu'il s'agit d'un fait, est-ce4

qu'il s'agit d'une conjecture ?5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C'est une objection qui6

semble tout à fait juste, Monsieur Steynberg.7

Alors, une chose est de demander à quelqu'un « est-ce que vous savez que... » et8

cetera, et cetera, et une autre chose, c’est de se livrer à des conjectures ?9

M. STEYNBERG (interprétation) :10

Q. Et sur quoi vous fondez-vous, Monsieur, pour avancer qu'ils étaient disposés à11

venir brûler (Expurgé)?12

R. Parce que cela s'est passé juste après qu'ils ont brûlé les autres maisons… les13

maisons du... de cet homme kisii (Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

Q. En quelle langue vous êtes-vous exprimé lorsque vous lui avez parlé ?25

R. Je lui ai parlé en kalenjin… en nandi — c'est une langue kalenjin.26

Q. Et que s'est-il passé après ?27

R. Après, (Expurgé) a appelé un député. Là, je ne me souviens pas du nom de la28
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personne. Mais ce député est intervenu et a dit qu'il allait organiser une réunion1

(Expurgé) avec ces jeunes pour qu'ils ne viennent plus lui faire de mal.2

Q. Alors, nous allons essayer d'obtenir des renseignements à propos de ce député.3

Quel était le parti qu'il représentait en ce moment-là, lorsqu’il était député ?4

R. Je sais qu'il était sympathisant de l'ODM.5

Q. Et quelle était son appartenance ethnique ?6

R. Il était nandi, un Kalenjin.7

Q. Et quelle était la circonscription qu'il représentait, à ce moment-là ?8

R. Je pense... Enfin, je n'en suis pas sûr, mais je pense qu'il représentait la9

circonscription d’Emgwen.10

Q. « Emgwen », est-ce que cela s'écrit : E-M-G-W-E-N ; c'est cela ?11

R. Oui, Monsieur le Procureur.12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

Q. Une petite minute, je vous prie.23

Et que s'est-il passé... (Expurgé)24

(Expurgé); est-ce qu'elle a eu lieu ?25

R. Oui, Monsieur.26

Q. Et que s'est-il passé lors de cette réunion ?27

R. Il y a environ une quarantaine de jeunes gens qui sont venus. Donc, ils sont venus28
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à cette réunion qui avait... qui a eu lieu le soir. (Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

Q. Et est-ce que les jeunes gens ont obtempéré, est-ce qu'ils ont obéi à cette10

consigne ?11

R. Oui, oui, (Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

R. Oui, oui, tout à fait.23

Q. Et nous sommes toujours à huis clos partiel. Donc, j'aimerais vous demander24

quand vous avez quitté (Expurgé)?25

R. Vers la mi-janvier. C'est là que je suis parti et que je suis allé à Eldoret. C'est cela.26

Q. Oui, oui, alors, je vais vous demander de vous arrêter, parce que le reste, nous27

pouvons le… le déterminer en audience publique.28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Audience publique.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Audience publique, je vous2

prie.3

(Passage en audience publique à 10 h 21)4

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,5

Monsieur le Président.6

M. STEYNBERG (interprétation) : Je vous remercie.7

Q. Monsieur le témoin, donc, vous veniez de terminer de dire à huis clos partiel que,8

vers la mi-janvier 2008, vous êtes... vous êtes rentré à Eldoret. Qu'avez-vous observé9

lorsque vous êtes revenu à Eldoret ?10

R. Alors, en chemin, alors que j'étais de retour vers Eldoret ou à Eldoret, j'ai vu des...11

des camps ou des campements. Il y avait beaucoup de personnes qui se trouvaient12

au Showground d'Eldoret. Alors, il y avait beaucoup de Kikuyu qui faisaient de13

nombreux allers et venues. C'est cela. Il y avait donc un immense camp à Eldoret. On14

voyait aussi des maisons qui avaient été incendiées tout autour du quartier de Hills15

School (Expurgé); il y avait de nombreux bâtiments détruits. Bon, là où il y avait des16

barrages routiers, les barrages routiers avaient été ouverts, mais on voyait qu'il y17

avait des pierres, des cailloux de part et d'autre de la route. Donc, cela... J'ai pu, en18

fait, constater et voir de nombreux bâtiments détruits.19

Q. Et vous avez mentionné que, juste avant que vous ne quittiez le lieu n° 8, vous20

aviez pu voir une épaisse fumée noire qui se dégageait dans certaines zones.21

Alors, j'aimerais que vous preniez la fiche PIS et que vous nous indiquiez où vous22

avez pu voir des maisons incendiées. Et je fais référence à la zone d'Eldoret, pour le23

moment.24

(Le témoin s'exécute)25

R. Oui, Monsieur le Procureur.26

Alors, le... Au lieu n° 16, ainsi qu'au lieu n° 7, voilà. Voilà, ce sont sur ces lieux.27

Q. Est-ce que vous pourriez nous dire ce que vous avez pu observer au lieu n° 7 ?28
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R. Des maisons incendiées, Monsieur le Procureur.1

Q. Alors, je ne voudrais surtout pas que vous vous livriez à des conjectures, mais2

est-ce que vous savez à qui appartenaient ces maisons incendiées ?3

R. Je ne connais pas les propriétaires de ces maisons, Monsieur le Procureur.4

Q. Bien… Très bien.5

Alors, nous n'allons plus nous y intéresser. Alors, j'aimerais, maintenant, que nous6

oubliions les actes de violence, pour le moment, parce que j’aimerais passer à autre7

chose.8

Et je pense que je vais pouvoir passer en audience publique, mais une fois de plus,9

faites très attention de ne pas nous fournir des renseignements qui permettraient de10

vous identifier.11

Voilà quelle est ma première question.12

Je pense à la culture kalenjin. Et quelles sont les conséquences pour une personne qui13

participe à un acte de violence ou qui assiste à un acte de violence ?14

Me ALAGENDRA (interprétation) : Dans un premier temps, nous aimerions savoir15

s'il y a des conséquences.16

M. STEYNBERG (interprétation) : Alors, je vais reformuler ma question.17

Q. Que croient les Kalenjin lorsqu'il y a une personne qui participe à des actes de18

violence ou qui est témoin d'actes de violence. Est-ce qu’il y a une conséquence ou19

des conséquences pour cette personne ?20

R. Monsieur le Procureur, les gens qui participent à des actes de violence doivent21

être purifiés pour que cela ne constitue pas une malédiction pour eux à l'avenir.22

Q. J'attends juste le compte rendu d'audience.23

Est-ce que vous avez bien parlé de malédiction, de « curse » en anglais C-U-R-S-E ? ?24

R. Oui, oui, de malédiction.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, oui,26

oui, je pense que c'est ainsi que s'épelle ce qu'a dit le témoin.27

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, mais j'attendais juste le compte rendu28
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d'audience. Je ne pense pas que vous avez dit, ceci, Monsieur le Président, ce que je1

vois maintenant, et je suis sûr que cela sera rectifié en temps voulu.2

R. Monsieur le Procureur, vous savez, il y a une... une question de date que je3

souhaiterais préciser avant que nous ne poursuivions et que nous passions à un4

autre sujet, parce que je crains avoir jeté la confusion à propos de certaines dates,5

lorsque nous nous intéressions à ce sujet.6

Je vous le dis avant que vous ne poursuiviez, Monsieur Steynberg.7

Monsieur le Président, j'aimerais vous demander l'autorisation d'apporter une8

précision à ce sujet, au sujet de ces dates, avant que nous ne poursuivions, pour que9

tout soit clair.10

M. STEYNBERG (interprétation) : Fort bien. Mais une date à propos de quel11

événement ?12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais avant que nous13

n’entendions la précision, bien sûr, ce que M. Steynberg a pu constater était drôle,14

mais je ne souhaiterais pas le réitérer.15

Je ne souhaiterais pas réitérer ce qui était écrit dans le compte rendu d’audience,16

mais vous savez, vous savez ce que j'ai dit, et je n'ai pas dit, en fait, ce qui a été écrit,17

Monsieur Steynberg. Donc, il y a eu une inexactitude qui s’est glissée dans le compte18

rendu « auquel » avait fait référence M. Steynberg.19

Ce que j'avais dit, c’était que… j’avais fait référence à l’orthographe qui avait été20

épelé par M. Steynberg, l'orthographe du terme entendu ou… ou… déclaré par le21

témoin.22

Mais, poursuivez, Monsieur Steynberg.23

M. STEYNBERG (interprétation) :24

Q. Donc, quels sont les événements pour lesquels vous souhaitez modifier les dates ?25

R. Je pense à l'événement qui s'est produit le 30 au lieu n° 1.26

Q. (Intervention non interprétée)27

R. J'aimerais que nous passions à huis clos partiel, Monsieur le Président.28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Huis clos partiel, Monsieur le Président.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Huis clos partiel.2

*(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 30) Reclassifié en audience publique3

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience à huis clos partiel,4

Monsieur le Président.5

M. STEYNBERG (interprétation) :6

Q. Veuillez poursuivre.7

R. Monsieur le Président, le 30 décembre, lorsqu'ont été proclamés les résultats des8

élections, je me trouvais à (Expurgé).9

Les résultats des élections ont été annoncés autour de 19 heures, ce soir-là. Et ce que10

j'ai observé, ce jour-là, c’était de la fumée du côté de (Expurgé).11

Le lendemain, soit le 31, en tout cas, le lendemain du 30, c'est à ce moment-là que12

j'essayais de (Expurgé), car à ce moment-là, j'ai... j'avais appris que la violence avait13

éclaté (Expurgé). Donc, (Expurgé)14

(Expurgé)15

Et lorsque je suis arrivé, les chauffeurs m'ont informé qu'à Eldoret, il y avait un16

barrage routier à (Expurgé).17

Q. (Expurgé), c'est-à-dire le lieu n° 15 ?18

R. Oui, le lieu n° 15.19

Et, donc, je n'ai pas... (Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé), parce qu’on allait me demander ma carte d'identité, il fallait que je la22

produise, il m'a donc conseillé de ne pas y aller. Et pendant que nous étions en train23

de... de parler, des Kalenjin sont arrivés, ils ont commencé à… jeter des pierres sur24

les autres véhicules qui étaient de l'autre côté, qui... les autres véhicules qui venaient25

de Langas et des autres directions.26

Et donc, les gens ont commencé à courir. J'ai commencé à courir vers le barrage. Et27

j'ai vu un minibus (Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

Q. Très bien.3

Monsieur le témoin, vous avez commencé en disant que vous vouliez préciser des4

dates ; je ne veux pas que vous répétiez toute votre déposition, mais si j'ai compris5

l’essentiel de vos propos, vous avez essentiellement dit que vous n'êtes pas allé à6

l'école de… à Hills School le 30 mai, mais plutôt le 31.7

R. Oui, le 31.8

Q. Et c'est cette nuit-là que vous avez passée à Hills School, c'est-à-dire la nuit du 31.9

R. C'est exact.10

Q. Et quand êtes-vous allé à Hills School (Expurgé)?11

R. (Expurgé)12

(Expurgé)13

R. Oui.14

Q. 2008 ?15

R. Oui, c'est exact.16

Q. Très bien.17

R. Je voulais simplement apporter cette précision concernant les dates, et tout ce qui18

s'est produit à ce moment-là.19

Q. Très bien.20

Juste une question au sujet des événements que vous avez observés à Hills School.21

Vous avez mentionné qu'il y avait des femmes et des enfants qui couraient le long de22

la route, si je me souviens bien de votre réponse. Je pense que vous avez dit qu’ils23

venaient de… de quelle direction ?24

R. De Langas.25

Q. Et à quelle heure de… de… de la journée, à quel moment de la journée du 31 cela26

s'est-il produit ?27

R. Autour de midi.28
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Q. Et lorsque vous avez quitté (Expurgé)1

(Expurgé), est-ce que vous avez observé, vous avez été témoin d'incidents de2

violence quelconque ?3

R. Oui, Monsieur le Procureur, j'ai vu des maisons incendiées près du centre,4

c'est-à-dire Hills School.5

Q. Au centre de Hills School vous avez vu des maisons incendiées ?6

R. C'est exact. Voyez-vous, même ce soir-là, des maisons continuaient de brûler. Et7

les flammes... Grâce aux flammes, je pouvais voir les auteurs de ces incendies. J'ai pu8

voir que c’étaient des Kalenjin, d'après la façon... d'après leurs visages, d'après ce…9

les vêtements qu'ils portaient, les shorts.10

Q. La région de Langas, dans cette région-là, quel est la... le groupe ethnique11

prédominant dans... dans cette région-là, autour de cette période-là ?12

R. Il y avait les Kikuyu et des Luo.13

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président, c'est tout ce que je14

souhaitais obtenir comme précision sur ce point. Nous pouvons repasser en15

audience publique.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Audience publique.17

(Passage en audience publique à 10 h 36)18

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,19

Monsieur le Président.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.21

Q. Monsieur le témoin, n'oubliez pas le conseil que nous vous avons donné au début22

de votre déposition : parlez à un rythme raisonnable et n'oubliez pas de marquer23

une pause de cinq secondes.24

Merci.25

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci.26

Q. Monsieur le témoin, avant que vous n'apportiez cette précision concernant les27

dates, nous étions en train de discuter des... de croyances de la communauté28
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kalenjin, notamment le fait pour une personne qui a participé à des violences d'être1

maudit. Quel était le remède pour se débarrasser de cette malédiction ?2

Me ALAGENDRA (interprétation) : Monsieur le Président, je crois qu'il faudrait3

d'abord savoir s'il existe un remède.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : La question est acceptable,5

Maître Alagendra à condition de ne pas exagérer.6

M. STEYNBERG (interprétation) : En fait, le témoin l'avait déjà mentionné, je voulais7

juste obtenir une précision.8

Q. Donc, que faisait-on pour se débarrasser de cette malédiction ?9

R. Si vous êtes impliqué dans un incident qui vous cause cette malédiction dans les10

croyances kalenjin, vous devez être purifié.11

Q. Et comment peut-on être purifié ?12

R. Une cérémonie est préparée par les anciens. Et lors de cette cérémonie, ils suivent13

des rituels pour vous purifier, pour vous débarrasser de cette malédiction ?14

Q. Êtes-vous au courant de telles cérémonies qui auraient eu lieu après les violences15

postélectorales ?16

R. Oui, Monsieur le Président.17

Q. Où cette cérémonie a-t-elle eu lieu ?18

R. À Nabkoi Forest.19

Q. « Nabkoi Forest » s'écrit de la façon suivante : N-A-B-K-O-I ; c'est cela ?20

R. C'est exact.21

Q. Combien personnes ont approximativement participé à cette cérémonie ?22

R. Autour de 3 000.23

Q. Et comment le savez-vous ? Comment avez-vous eu connaissance de cette24

cérémonie ?25

R. Je n'ai pas saisi votre question.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, est-ce27

que cette question peut être posée en audience publique ?28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, c'est d'ailleurs pour cette1

raison que j'ai demandé combien de personnes avaient participé à cette cérémonie2

pour justement pouvoir poser cette question sans risque.3

Q. Que savez-vous de cette cérémonie ? Est-ce que c'est quelque chose qui vous a été4

relayé par quelqu'un d'autre ou est-ce que vous en avez été témoin vous-même ?5

R. Monsieur le Président, avant de répondre à cette question, je me rends compte6

que j'ai cité un nom.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Passons à huis clos partiel.8

*(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 42) Reclassifié en audience publique9

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience à huis clos partiel.10

M. STEYNBERG (interprétation) :11

Q. Quel nom vous préoccupe, Monsieur le témoin ?12

R. (Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé) donc il n’y a pas risque19

qu’on en discute en audience publique.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur le témoin,21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

M. STEYNBERG (interprétation) : Pendant que nous sommes à huis clos partiel, je27

pourrais peut-être lui demander de nous donner des réponses concernant la manière28
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dont il a appris ces informations.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, allez-y.2

M. STEYNBERG (interprétation) :3

Q. Monsieur le témoin, qui vous a informé de la tenue de cet événement ?4

R. Monsieur le Président, les... les gens ont appris par le bouche à oreille...5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous sommes en audience à6

huis clos partiel, justement pour que vous puissiez citer un nom éventuellement.7

Faites-le maintenant ; après quoi, nous repasserons en audience publique, et nous8

discuterons d’autres questions entourant la cérémonie, et vous pourrez, à ce9

moment-là, nous apporter des détails.10

R. Très bien, Monsieur le Président. C'est (Expurgé)11

qui m'en a parlé.12

M. STEYNBERG (interprétation) :13

Q. « (Expurgé)» est le numéro 15 sur la fiche PIS. Cela dit, je ne sais pas si vous avez14

mentionné le prénom. Est-ce que vous avez évoqué le prénom, si oui, pouvez-vous15

l’épeler ?16

R. (Expurgé)17

Q. (Expurgé)18

R. Oui.19

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président, nous pouvons20

repasser en audience publique.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Audience publique.22

(Passage en audience publique à 10 h 45)23

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,24

Monsieur le Président.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.26

M. STEYNBERG (interprétation) :27

Q. Vous-même, est-ce que vous avez assisté à cette série de purification ?28
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R. Oui, Monsieur le Président.1

Q. Pourquoi avez-vous assisté si vous-même vous n'avez pas été impliqué dans les2

violences ?3

R. Tous les jeunes de mon village devaient assister à la même cérémonie. Et je ne4

voulais pas que les gens pensent que je ne faisais pas partie de la communauté.5

Sinon, ils seraient venus me chercher. Je voulais également savoir... Et je voulais voir6

en personne ce qui se déroulait lors de cette cérémonie.7

Q. Vous avez déclaré que tous les jeunes de votre région y ont assisté. À l'époque,8

est-ce que vous vous considériez comme un jeune ?9

R. Oui, Monsieur le Président.10

Pour les Kalenjin, un jeune, c'est toute personne qui n'est pas... qui n'a pas le statut11

d'ancien. Donc, tous ceux qui étaient plus jeunes étaient des jeunes.12

Q. Pouvez-vous décrire à la Chambre ce qui s'est passé lors de cette cérémonie ?13

R. Je me souviens d'un ancien qui... qui avait demandé s'il y avait quelqu'un qui14

avait été envoyé par Ruto.15

Q. Oui. Et que s'est-il passé ?16

R. Quelqu'un s'est levé, c'est quelqu'un qui avait accompagné une équipe17

d'Eldoret-Nord qui a déclaré qu'il avait été envoyé et que Ruto se réjouissait de18

l'unité des jeunes et de la communauté pendant cette période de violence.19

Q. Très bien.20

Juste une correction à la ligne 9 de la transcription anglaise, je crois que vous avez21

fait référence… vous avez dit « s'il y avait quelqu'un qui avait été envoyé par... » et22

vous avez utilisé le mot swahili qui désigne ou qui signifie « honorable »,23

« Mweshiwa » (phon).24

R. « Mweshiwa » (phon).25

Q. « Mweshiwa (phon) Ruto ».26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Un instant, je vois que les27

interprètes au plutôt les sténotypistes essaient de corriger cela.28
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M. STEYNBERG (interprétation) :1

Q. Le mot s'écrit de la façon suivante M-W-E-S-H-I-W-A(phon). Est-ce que c’est bien2

cela, Monsieur le témoin ?3

R. M-H-E-S-H-I-M-I-W-A — « Mheshimiwa ».4

Q. Merci.5

Vous avez dit qu'une personne s'est levée et c'est quelqu'un qui avait accompagné6

une équipe d'Eldoret-Nord et il a dit que c’est lui qui avait été envoyé.7

Qui était cette personne ?8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Huis clos partiel, comme le9

témoin semble hésiter. Et nous repasserons en audience publique en temps voulu.10

Huis clos partiel.11

*(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 50) Reclassifié en audience publique12

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience à huis clos partiel,13

Monsieur le Président.14

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci.15

Q. Pouvez-vous nous donner le nom de la personne qui s'est levée ?16

R. Oui, c'est M. Farouk Kibet.17

Q. Merci.18

Pourquoi ne souhaitiez-vous pas mentionner ce nom en audience publique, étant19

donné que nous l'avons déjà cité en audience publique précédemment ?20

R. J'étais simplement prudent, j’ai pensé que le fait de mentionner un nom devait se21

faire en audience à huis clos partiel.22

Q. C'est toujours bien de prendre des précautions, Monsieur le témoin, mais, en règle23

générale, lorsqu'il s'agit de personnalités connues, de personnalités publiques, il24

n'est généralement pas nécessaire de passer à huis clos partiel, à moins qu'il ne25

s'agisse de personnes qui a un lien avec vous, un lien personnel, par exemple, des26

parents ou des amis proches.27

Est-ce que vous comprenez cela ?28
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R. Oui, d’accord.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) :2

Q. Ou comme nous l'avons expliqué précédemment, s'il s'agit d'une histoire qui est3

tellement unique en son genre qu’elle… les gens sauraient que vous êtes la seule4

personne à savoir ce qui s'est passé. À ce moment-là, il serait prudent de ne pas le5

révéler en audience publique. Mais s'il s'agit d'une personnalité publique qui a6

déclaré quelque chose devant une foule et que vous étiez parmi les nombreuses7

personnes présentes, à ce moment-là, il n'est pas nécessaire de penser que c'est un8

élément d'information susceptible de vous identifier.9

Est-ce que vous comprenez cela ?10

R. Très bien, Monsieur le Président.11

Q. Très bien.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Repassons en audience13

publique.14

(Passage en audience publique à 10 h 53)15

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,16

Monsieur le Président.17

M. STEYNBERG (interprétation) : Je vous remercie.18

Q. Monsieur le témoin, vous avez donc mentionné que M. Farouk Kibet était la19

personne qui s'était levée.20

Qui étaient les personnes qui l'avaient accompagné ?21

R. Il était venu accompagné d'un groupe de jeunes d'Eldoret-Nord, Monsieur le22

Président.23

Q. Savez-vous d'où ils venaient exactement, à Eldoret-Nord ?24

R. Je ne sais pas d'où ils sont tous arrivés ou venus, mais je sais qu'ils étaient25

nombreux à... à être originaires de Turbo.26

Q. Et quel était le message qu'ils devaient relayer de la part de M. Ruto ?27

R. Il a dit que M. Ruto était content de constater l'unité qu’avaient démontrée les28
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jeunes... les gens pendant la période de violence et qu'il était heureux de voir qu'ils1

étaient unis pendant cette période-là. Il avait été envoyé... Il avait reçu de l'argent,2

des petites sommes qu'il devait remettre à la communauté en guise de remerciement.3

Q. Qui avait envoyé cet argent ?4

R. M. Ruto.5

Q. Et qu'est-il advenu de cet argent ?6

R. Les gens qui étaient présents devaient se regrouper en fonction de leurs origines,7

et l'argent leur a été distribué.8

Q. Combien d'argent ? Combien d'argent a été remis à chaque personne ?9

R. Nous avons reçu 300 shillings, Monsieur le Président.10

Q. Lorsque vous dites « nous », est-ce que vous aussi vous avez reçu ce montant ?11

R. Oui, moi aussi j'ai reçu cette somme.12

Q. Et de quelles autres régions les jeunes étaient-ils venus pour assister à ce rituel ?13

R. Certains étaient d'Eldoret-Est, de Ndanai et d'autres étaient venus d'Eldoret-Sud.14

Quelques-uns des alentours de Nandi.15

Q. Est-ce que vous pouvez épeler Ndanai aux fins du dossier ?16

R. N-D-N-A-I (phon.) — « Ndanai ».17

Q. Merci.18

Pouvez-vous nous décrire la cérémonie qui a eu lieu ?19

R. J'ai vu un taureau sacrifié, le taureau a été découpé en petits morceaux enduits de20

sang. Les anciens et quelques personnes choisies parmi la foule qui étaient présents21

jetaient les... les morceaux çà et là, alors que les anciens prononçaient des mots pour22

conjurer cette malédiction.23

Q. Et combien de temps a duré la cérémonie ?24

R. Autour de 4 heures.25

Q. Pouvez-vous donner à la Chambre une idée de la date à laquelle cette cérémonie a26

eu lieu ? Elle a eu lieu combien de temps après les élections de 2007 ?27

R. Non, pas en 2007.28
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Q. Non, en fait, ma question était la suivante : la cérémonie a eu lieu combien de1

temps après le... les élections du... de 2007 ? Les élections... les résultats ont été2

annoncés le 30 décembre.3

R. Autour du mois de mai.4

Q. De quelle année ?5

R. 2008.6

Q. Mai 2008, merci.7

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, il nous reste deux minutes,8

mais je m'apprête à aborder un nouveau sujet, le moment est peut-être opportun9

pour faire la pause.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous allons donc faire notre11

pause du matin, maintenant et reprendre à 11 h 30.12

Monsieur le témoin, vous allez nous rejoindre à ce moment-là.13

Dans l'intervalle, nous allons passer à huis clos… à huis clos total pour que le témoin14

puisse être conduit en dehors du prétoire.15

*(Passage en audience à huis clos à 11 h 00) Reclassifié en audience publique16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience à huis clos,17

Monsieur le Président.18

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : (Intervention non interprétée)20

Mme LA GREFFIÈRE : Veuillez vous lever.21

(L'audience est suspendue à 11 h 00)22

(L'audience publique est reprise à 11 h 38)23

M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.24

Veuillez vous asseoir.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci beaucoup.26

Bienvenue à nouveau.27

Monsieur Steynberg, je vous en prie.28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.1

Q. Monsieur le témoin, juste avant que nous ne passions à autre chose, j'aimerais2

demander une... vous demander une précision à propos de la cérémonie de3

purification dont nous avons parlé avant la pause.4

Vous avez confirmé que ce type de cérémonie de purification avait lieu pour chasser5

toute malédiction qui serait la conséquence d'une participation à un ou des actes de6

violence.7

Alors voilà la question que j'aimerais vous poser : de quelle violence s'agissait-il8

pour cette cérémonie de purification du mois de mai 2008.9

R. De la violence postélectorale.10

Q. À savoir la violence dont vous avez parlé dans cadre de votre déposition depuis11

ces deux derniers jours, n’est-ce pas ?12

R. Oui, Monsieur le Procureur.13

Q. Fort bien.14

J’aimerais passer à un nouveau sujet : vous avez parlé de la participation de Kass FM15

à la campagne électorale pour le référendum de l'année 2005. Et j'aimerais vous16

parler du rôle joué par Kass FM pendant la période précédant les élections de l'année17

2007.18

Et vous avez également mentionné lors de votre déposition qu'à un moment donné,19

sur Kass FM il y avait les noms de deux personnes qui étaient mentionnées. Je ne20

vais pas répéter les noms de ces personnes, puisque nous sommes en audience21

publique, mais vous avez mentionné — et je fais référence à votre fiche PIS — le nom22

de la personne n° 6, et j'ai perdu maintenant l'autre. Ah ! Oui, il s'agit du nom de la23

personne n° 1 ; est-ce bien exact ?24

R. Oui, Monsieur le Procureur.25

Q. Pourriez-vous dire aux juges de la Chambre, dans quel contexte ces personnes ont26

été mentionnées ?27

R. Alors, il s'agit, premièrement, (Expurgé), et28
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deuxièmement, on pensait d'eux qu'ils étaient des sympathisants du PNU. Et1

Kass FM était utilisée par les hommes et femmes politiques, notamment...2

notamment ceux de l'ODM. Et, par conséquent, ils ont mentionné, en public, les3

noms de ces personnes, en conseillant aux gens, au public, à leur audience, de ne pas4

être comme eux.5

Q. Et comment se fait-il que le nom de ces deux personnes ont été mentionnés sur6

Kass FM ?7

R. Parce qu'on pensait d'eux qu'ils étaient des sympathisants du PNU. Et on pensait8

d'eux également qu'ils ne se ralliaient pas à la cause des Kalenjin.9

Q. Et qui les a mentionnés sur Kass FM ?10

R. Joshua Arap Sang, Monsieur le Procureur.11

Q. Et est-ce que l'une ou l'autre de ces deux personnes mentionnées avait eu un litige12

avec Kass FM ?13

R. Oui, Monsieur le Procureur.14

Je me souviens qu'à un moment donné, la personne n° 6 avait écrit une lettre ; il15

s'agissait d'une lettre de protestation à propos de ce qui se passait sur Kass FM.16

Q. Est-ce que vous avez déjà vu un exemplaire de cette lettre ?17

R. Oui, Monsieur le Procureur. Je me souviens que la personne n° 6 m'a montré une18

copie de la lettre qu'il avait rédigée et signée.19

Q. J'aimerais que vous reconnaissiez un document pour la Chambre.20

M. STEYNBERG (interprétation) : J'aimerais donc demander au greffier d'audience21

d'afficher le document KEN-OTP-0036-0091, et c'est un document qui sera montré22

seulement dans le prétoire. Il figure à l'onglet 5 du jeu de documents de l'Accusation.23

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Monsieur le Président ? Monsieur le Président,24

alors, le... on va montrer le document à ce témoin, mais j'aimerais pouvoir être25

entendu avant qu'on ne montre... qu'on ne lui montre ce document.26

Alors, au vu de ce qu'a dit le témoin, le témoin a dit qu'il se souvenait de ce27

document, je souhaiterais qu'il explique aux juges de la Chambre ce dont il se28
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souvient à propos de la teneur de ce document et des conséquences... et de cette1

lettre.2

M. STEYNBERG (interprétation) : Ce n'est pas un document que je présente pour3

avérer son contenu ; il s'agit tout simplement de la nature... il s'agit tout simplement4

d'un grief. La lettre n'a pas été rédigée par le témoin.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais est-ce que vous6

pouvez expliquer votre... retirer votre objection.7

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Monsieur le Président, je vais vous dire ce qui8

me préoccupe. Le témoin a déjà présenté des observations, enfin, c'est quand même9

limite, les questions qui sont posées sont vraiment des questions limites, des10

questions limites par rapport à des questions directrices.11

Je n'ai absolument aucune objection à ce que le témoin présente des observations,12

mais il faut que ce soient ses observations. Encore ne faut-il pas lui suggérer quoi13

que ce soit.14

En attendant que vous rendiez une décision à ce sujet.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, vous16

avez entendu le grief exposé.17

M. STEYNBERG (interprétation) : Tout ce que je voudrais, c’est que le témoin18

reconnaisse et identifie le document (inaudible) l’avoir vu ; ce n'est pas lui qui l'a19

rédigée cette lettre, je n'ai pas l'intention d’aborder la teneur de ce document. C'est20

un document ouï-dire qui a été rédigé par quelqu'un d'autre. Donc, le témoin ne21

peut rien nous dire à propos de la teneur du document. Et de toute façon, il a été22

admis… Bon, c'est un document qui fait partie de la période qui a précédé ou qui a23

abouti aux événements en question. Et j'ai déjà posé des questions à ce sujet en24

parlant des noms prononcés sur Kass FM.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Onglet 5, vous dites ?26

M. STEYNBERG (interprétation) : C’est exact.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais cela fait partie de la28
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notion de reste (inaudible)... voyez la date. Enfin, peu importe.1

Maître Kigen-Katwa, est-ce que les explications fournies par le Procureur écartent en2

quelque sorte vos… vos préoccupations ?3

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Absolument pas, Monsieur le Président.4

Si le témoin se souvient que cette lettre a été rédigée, je comprendrais tout à fait5

qu’on lui demande ce dont… ce dont il se souvient, avoir lu dans cette lettre, à6

propos de la teneur. On ne peut pas lui poser des questions à propos de la couleur7

de la lettre ou des caractères de cette lettre : donc si on lui montre et qu'il nous dit8

qu'il se souvient l'avoir vue au moment des… de… de l'événement, il devrait9

pouvoir se souvenir de la teneur de cette lettre, avant qu'on ne la lui présente.10

Mon argument, c'est que si on lui présente la lettre, on va lui présenter la lettre pour11

lui poser des questions à propos de la teneur. Et moi, je souhaiterais que le témoin12

nous dise ce dont il se souvient avant qu'on lui montre la lettre.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, alors,14

bien entendu, vous ne pouvez pas poser des questions litigieuses ou directrices au15

témoin.16

Donc, je pense que la préoccupation exprimée par Me Kigen-Katwa me semble tout à17

fait raisonnable.18

M. STEYNBERG (interprétation) : Fort bien, fort bien. Je me contentais de poser des19

questions au témoin à propos de la teneur de cette lettre et je vais faire attention de20

ne pas poser… enfin, je ne vais rien dire davantage pour ne pas que l'on m'accuse de21

poser des questions directrices.22

Q. Donc, cette lettre, en quoi consistait-elle, Monsieur le témoin ?23

R. Il s'agissait d’une plainte, d'un grief exposé à propos du fait que M. Sang24

mentionnait des noms en public, des noms de personnes, publiquement.25

Q. Et à qui était adressée cette lettre ?26

R. Je ne m'en ’en souviens pas, Monsieur le Procureur.27

Q. Est-ce que vous vous souvenez à quelle organisation est-ce que cette lettre a été28
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envoyée ?1

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Monsieur le Président.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, oui, oui, je... Objection3

retenue.4

M. STEYNBERG (interprétation) : Bon, très bien.5

Q. Au nom de qui est-ce que cette lettre a été envoyée ?6

R. Je me souviens qu'il y a une copie qui a été envoyée à Kiproto Arap Tirwa (phon.).7

Il y a aussi un exemplaire de cette lettre qui a été envoyé à l'organe de8

réglementation des médias, dont je ne me souviens pas du nom maintenant. Et je me9

souviens que la lettre a été signée par…10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Faites attention, Monsieur le11

témoin.12

R. … par la personne n° 6, et par la personne n° 1.13

Et Monsieur le Procureur, si je regarde la signature de la personne n° 6, je serais tout14

à fait en mesure de vous dire s'il s'agit bel et bien de ce document ou non.15

M. STEYNBERG (interprétation) :16

Q. J'avais déjà dit que la teneur de la lettre n'était pas si importante que cela pour17

moi. Mais outre le fait que dans la lettre on se plaint du fait que certains noms ont été18

mentionnés, est-ce que vous vous souvenez de quoi que ce soit d'autre dans cette19

lettre ?20

R. Non, je ne m'en souviens pas maintenant, Monsieur le Président.21

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, le témoin a déclaré qu'il22

était en mesure d'identifier le document, et je pense que c'est une base suffisante23

pour montrer le document au témoin.24

Je demanderai que le document 0036-0091 soit maintenant affiché et montré au25

témoin.26

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Monsieur Steynberg, quel est le niveau de27

confidentialité de ce document ?28
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M. STEYNBERG (interprétation) : J'avais indiqué qu'il s'agissait d'un document1

déposé à titre confidentiel, et que de ce fait, il ne doit être montré que dans le2

prétoire.3

(Le greffier d'audience s'exécute)4

Q. Très bien.5

Est-ce que vous voyez ce document ou en tout cas, la première page de ce document6

maintenant ?7

R. Oui, Monsieur le Procureur.8

Q. Et avant de vous poser d'autres questions, j'aimerais que la troisième page, la9

page 0093, soit affichée.10

Excusez-moi, est-ce que vous pourriez montrer toute la page parce que c'est la11

signature qui m'intéresse, voyez-vous. Ah ! Ah ! Une petite minute.12

M. STEYNBERG (interprétation) : Madame le greffier d'audience, est-ce que vous13

auriez une version moins expurgée de cette lettre ?14

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Oui, Monsieur Steynberg, nous avons une15

version non expurgée.16

M. STEYNBERG (interprétation) : Est-ce que vous pourriez donc afficher cette page17

de la version non expurgée ?18

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Oui, tout à fait.19

(Le greffier d'audience s'exécute)20

M. STEYNBERG (interprétation) : Et est-ce que la régie pourrait nous permettre de21

voir les quatre premières signatures ?22

Q. Monsieur le témoin, je sais que ce n'est pas une copie extrêmement lisible, mais23

est-ce que vous êtes en mesure de reconnaître et d'identifier des signatures ?24

R. Oui, Monsieur le Procureur. La personne n° 3.25

M. STEYNBERG (interprétation) : Est-ce que la dernière page, la page 0094, pourrait26

être affichée, je vous prie, Madame le greffier d'audience ?27

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, pour le28
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dossier, qu'est-ce que cela signifie « la personne n° 3 », le témoin a dit la « personne1

n° 3 ».2

M. STEYNBERG (interprétation) : Ah ! Oui, oui.3

Q. Est-ce que vous faites référence au numéro qui correspond à la signature de la4

lettre ou au numéro de la fiche PIS ?5

R. Non, au numéro du signataire de la lettre.6

Q. Et pour que tout soit bien clair, quel est le numéro qui lui correspond sur la fiche7

PIS.8

R. Le numéro (Expurgé).9

M. STEYNBERG (interprétation) : Je vous remercie.10

Est-ce que nous pouvons maintenant avoir la dernière page, 0094 ?11

Alors, est-ce que nous pouvons... Est-ce que vous pouvez faire défiler le document12

pour voir la liste des personnes qui ont été copiées, à qui un exemplaire a été envoyé.13

Q. Vous aviez mentionné Kipruto Kirwa un peu plus tôt ; est-ce bien exact ?14

R. Oui, c'est exact.15

Q. Et vous aviez également fait référence à un organe responsable des médias ; est-ce16

que vous le voyez, reconnaissez sur cette liste ?17

R. Oui, Commission parlementaire pour la communication et information, Monsieur18

le Procureur.19

M. STEYNBERG (interprétation) : Est-ce que nous pouvons avoir la première page, à20

nouveau, 0091 ?21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Avant, avant, est-ce que22

nous savons à quoi fait référence CCK ?23

M. STEYNBERG (interprétation) : Moi, je ne le sais pas, Monsieur le Président. Donc,24

je peux poser...25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous pouvez poser la26

question au témoin ?27

M. STEYNBERG (interprétation) : Je vais poser la question au témoin.28
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Q. Vous voyez, Monsieur, parmi la liste des personnes qui ont reçu un exemplaire de1

cette lettre, vous avez « président de CCK » ; est-ce que vous savez à quoi2

correspond ce sigle « CCK » ?3

R. Non, je ne le sais pas, Monsieur le Président.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.5

M. STEYNBERG (interprétation) :6

Q. Est-ce que nous pouvons alors reprendre la page, la page 0091 qui est maintenant7

affichée et je vous demanderai de bien vouloir confirmer la date de cette lettre,8

Monsieur.9

R. Oui, c'est autour de cette date.10

Q. Excusez-moi ; vous dites ?11

R. Ce n'est pas la bonne date, voilà ce que je disais.12

Q. Ah ! Ce n'est pas la bonne date.13

R. C'est exact.14

Q. Vous nous dites que la date qui figure sur ce document est une date erronée, mais15

alors, quelle est la date exacte ?16

R. Je pense que cela devrait… 2007, enfin, je ne suis pas très sûr à propos de cette17

date, Monsieur le Procureur.18

Q. Je vois qu'au deuxième paragraphe, de la lettre, figure une référence, une19

émission du lundi (Expurgé)20

Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire ?21

R. Je sais, Monsieur le Procureur, qu'il y avait une émission où au cours de laquelle22

ces noms ont été mentionnés mais, moi, je ne suis pas sûr de la date en question.23

Q. Je fais référence à la date de la lettre et non pas à la date à laquelle les noms ont24

été mentionnés.25

Mais vous pourrez peut-être me préciser quelque chose : est-ce que les noms sur26

Kass FM ont été mentionnés avant ou après cette lettre ?27

R. Cette lettre a été rédigée après que les noms ont été mentionnés.28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Madame, Messieurs les juges, j'aimerais dire en1

guise de réponse à une question qui a été posée un peu plus tôt qu'il est fait2

référence au… à la CCK et il... vous voyez que c'est la Commission des3

communications du Kenya. Cela est peut-être une réponse à la question.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Justement, je m'interrogeais5

moi-même, mais je n'ai pas voulu vous présenter cette suggestion.6

Mais bon, si tel est le cas, nous pouvons poursuivre.7

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, la référence figure à la page 0092.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, je le vois, je le vois, en9

effet.10

M. STEYNBERG (interprétation) : Bien, alors, je vais poursuivre.11

Alors, plutôt que de laisser cela pour la suite, j'aimerais que ce document soit versé12

au dossier comme document de l'Accusation.13

Alors, certes, le témoin n'est pas sûr de la date, mais il a reconnu le document, il a14

identifié la signature, il est certain à propos... enfin, il a reconnu plutôt certains des15

destinataires.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous avez des objections,17

Maître Kigen-Katwa ?18

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Oui, j'ai une objection à soulever et je vais vous19

dire pourquoi.20

Premièrement, parce que, manifestement, le témoin ne connaît pas... n’est pas au21

courant de la teneur de cette lettre. Et puis… Enfin, en tout cas, c'est l'impression qui22

s'est dégagée.23

Et puis, nous savons qu'il y a encore des témoins de l'Accusation qui vont24

comparaître, et nous sommes convaincus, que ce document peut être présenté par le25

truchement de... de témoins qui vont venir par la suite pour ce qui est de déterminer26

la teneur de la lettre, les circonstances, la date, autant de facteurs dont le témoin ne27

se souvient pas.28
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Pour ces raisons, nous soulevons une objection à ce que ce document soit versé au1

dossier par le truchement de ce témoin. Il s’est dissocié, en fait, de ce qui a été écrit,2

la teneur...3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Alagendra ?4

Me ALAGENDRA (interprétation) : Rien n’indique que… Nous nous associons à5

l’objection de notre confrère, Me Kigen-Katwa et, de plus, rien n'indique si cette lettre6

a été, en fait, envoyée à qui que soit ni si elle a été créée simplement afin d’être7

utilisée dans le cadre de ce procès.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : L'objection est rejetée, le9

témoin a dit qu'il avait déjà vu le document et nous pouvons…vous pourrez10

toujours débattre de cette question dans le cadre de votre contre-interrogatoire.11

Le document est admis à la suite des pièces de l'Accusation.12

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Le document KEN-OTP-0036-0091,13

confidentiel, portera la référence EVD-T-OTP- 00244.14

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Madame.15

Laissons de côté ce document.16

Q. Que pouvez-vous nous dire de plus au sujet du rôle qu'ont pu jouer Kass FM et17

M. Sang avant les élections de 2007 ?18

R. Tout au long de cette période, M. Sang a continué de diffuser la chanson que j'ai19

évoquée précédemment. Et les gens utilisent cette plateforme pour communiquer20

essentiellement avec les Kalenjin, pour parler des enjeux politiques et se servaient de21

cette tribune qui était Kass FM pour continuer à fomenter la... l'animosité entre les22

Kalenjin et les Kikuyu.23

Ils utilisaient, par exemple, des messages qui contenaient des noms. Et c'est un des24

facteurs qui a suscité la crainte chez les gens et c'est ainsi que les gens ont commencé25

à se dissocier des sympathisants de l'opposition.26

Q. Et comment est-ce que Kass FM a encouragé cette animosité entre les Kalenjin et27

les Kikuyu ?28
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R. Eh bien, ils ont permis aux auditeurs de se servir de leur tribune, de la station de1

radio Kass FM pour poursuivre leurs campagnes.2

Les dirigeants des... de la communauté kalenjin utilisaient cette tribune pour3

communiquer des informations à l'encontre des Kikuyu.4

Q. Quel type d'information ?5

R. Des messages d'incitation.6

Q. J'aimerais vous poser une question de suivi : vous avez déclaré... En fait, d'abord,7

qui, à Kass FM, était responsable de cela ?8

R. Je vous prie de répéter votre question.9

Q. Vous avez mentionné que Kass FM était utilisée pour véhiculer des informations10

d'incitation. Qui au sein de Kass FM était responsable de cela, quelle personne était11

responsable de cela ?12

Q. Joshua Arap Sang, Monsieur le Président.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Un instant, Monsieur14

Steynberg, passage à huis clos partiel.15

*(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 06) Reclassifié en audience publique16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le17

Président.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.19

Monsieur Steynberg, je ne sais pas si vous souhaitez intervenir s'agissant de cette20

demande d'expurgation et de report de la diffusion de ce passage.21

La demande concerne une référence au (Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé) vous me l’avez présentée, pourquoi est-il nécessaire d'expurger cette28
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date ?1

M. STEYNBERG (interprétation) : On me conseille, Monsieur le Président, qu'il2

faudrait le faire parce que ceci risque (Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, je vois ce à quoi vous7

voulez en venir. Je voulais simplement comprendre pourquoi la demande a été8

formulée. Je vous remercie.9

Veuillez poursuivre. Veuillez poser vos questions.10

Non, nous allons d'abord repasser en audience publique.11

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Monsieur le Président, Monsieur le Président ?12

J'ai lu la déclaration du témoin, est-ce que cette question, peut être mise en suspens,13

jusqu'à ce que nous ayons eu l'occasion de... d'aborder cette question, à ce moment-là14

nous pourrons trouver une solution.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Non, nous disposons d'un16

créneau très limité. Donc, si nous n'en profitons pas maintenant, nous risquons de17

perdre cette occasion.18

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Je crois savoir, Monsieur le Président, qu'en19

plus de la déposition qui est faite, ici, aujourd'hui, ce document... le témoin a déclaré20

que cette lettre a été diffusée à grande échelle et je crois que l'argument selon lequel21

il risque d'y avoir (Expurgé)22

Mais je m'en remets à vous, Monsieur le Président, c'est peut-être la meilleure23

solution.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.25

Merci de nous faire part de cette préoccupation. J'ai déjà signé la demande26

d'expurgation et je tiens compte des circonstances. Merci.27

(Passage en audience publique à 12 h 09)28
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Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,1

Monsieur le Président.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.3

Monsieur Steynberg, je vous prie de nous excuser de vous avoir interrompu.4

Où en êtes-vous ? Vous nous avez indiqué que vous alliez en terminer aujourd'hui.5

M. STEYNBERG (interprétation) : Nous avons commencé très tard, aujourd'hui,6

mais j'espère toujours pouvoir en terminer aujourd'hui.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je suis sûr que vous allez8

pouvoir le faire.9

M. STEYNBERG (interprétation) : Très bien. Je ne peux pas le faire en audience10

publique.11

Bien. Je voudrais aborder un nouveau sujet, Monsieur le Président. Et il me faudra12

passer à huis clos partiel pour le faire, malheureusement, car ceci comporte des13

éléments identifiants. Mais lorsque nous… Pendant que nous sommes encore en…14

en audience publique, je voudrais peut-être poser une question sur Kass FM ; après15

quoi, je… j’aborderai un autre… une autre série de questions.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que vous... vous17

attendiez quelque chose ?18

M. STEYNBERG (interprétation) : Non, j'avais dit que je voulais que nous passions à19

huis clos partiel pour poser cette question. Je vous prie de m'excuser.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Huis clos partiel, alors.21

*(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 11) Reclassifié en audience publique22

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience à huis clos partiel,23

Monsieur le Président.24

M. STEYNBERG (interprétation) : Très bien.25

Je vous prie de m'excuser pour ces allers-retours entre les... les huis clos partiel et26

l'audience publique.27

Q. Juste une question de suivi.28
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Après que les noms de personnes n° 1 et 6 ont été mentionnés à la radio, est-ce qu’il1

leur est arrivé quoi que ce soit à ces deux personnes ?2

R. Quelques jours plus tard, la personne n° 6 est allée (Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

Q. Vous avez mentionné le document qui a été envoyé aux églises AIC. Que signifie19

AIC ? Qu'est-ce que c'est au juste ?20

R. C'est l’African Inland Church.21

Q. Et quelle est la signification de cela ? Pourquoi cette église en particulier ?22

R. J'en ai déduit moi-même que cette lettre a été envoyée à ces églises en particulier,23

parce qu’elles étaient fréquentées essentiellement par des Kalenjin.24

C’était aussi la... l'église où... que fréquentait l'ancien Président de la République du25

Kenya. Et je parle évidemment du Président Moi. Il était présent à toutes les26

activités, il faisait partie de tous les projets de cette église... de ces églises, dis-je, les27

églises AIC, lorsqu'il était au pouvoir. Et donc, elle était essentiellement fréquentée28
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par les Kalenjin.1

Q. Et quelle était l'appartenance ethnique de… du Président Moi ?2

R. Il était kalenjin.3

Q. Je veux, à présent, aborder un nouveau sujet. Et pour établir la date qui n'est pas4

contestée, vous avez rencontré le Bureau du Procureur de la Cour pénale5

internationale, la première fois, le 8 octobre 2012 ; et c'est à ce moment-là que vous6

avez fait une déclaration et que vous l'avez signée le 29 octobre 2012.7

Est-ce que cela concorde avec vos souvenirs ?8

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Pardon, Monsieur le Président, avant que le9

témoin ne réponde, il y a des préoccupations relatives à la personne n° 6, mais nous10

aurions souhaité qu'en ce qui concerne l'affirmation selon laquelle la lettre a été11

envoyée à tous les membres de l'église, il a été également fait référence à l'ancien12

Président, tout cela aurait pu se faire en audience publique.13

Donc, à l'exception de la question relative à la personne n° 6, je pense que tout le14

reste de… que toutes les autres réponses auraient pu se faire en audience publique.15

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, tout à fait, Monsieur le Président, mais nous16

voulions éviter de passer en audience publique et de revenir à huis clos partiel.17

Lorsque sera publiée la version non-expurgée, cette question sera réglée.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.19

Lors de votre contre-interrogatoire, vous pourrez soulever cette question à nouveau,20

mais dans une... dans un contexte très limité.21

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.22

M. STEYNBERG (interprétation) :23

Q. Je ne sais pas si vous avez répondu à ma question. Les dates que j'ai évoquées soit24

le 8 octobre et le 29 octobre 2012, est-ce que ces cas… ces dates vous semblent25

correctes ?26

R. Oui, elles sont correctes.27

Q. Comment êtes-vous devenu témoin de l'Accusation ? Comment avez-vous été28
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présenté à la CPI ?1

R. La personne n° 6 m'a mis en contact avec la Cour.2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

Q. Quelles sont ces personnes ? Vous pouvez mentionner les noms, nous sommes en6

audience à huis clos partiel.7

R. Je peux mentionner leurs noms ?8

Q. Oui, nous sommes en audience à huis clos partiel.9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

Q. Quelles discussions avez-vous eues avec ces personnes, (Expurgé)13

(Expurgé)14

Me ALAGENDRA (interprétation) : Avant que l’on ne réponde à cette question, est-15

ce qu’on pourrait avoir le nom complet de (Expurgé)?16

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui.17

Q. Commençons d’abord par (Expurgé)18

Est-ce que vous lui connaissez un autre nom ?19

R. (Expurgé)20

Q. Et (Expurgé), est-ce que vous lui connaissez un autre nom ?21

R. Non, je ne connais que le nom de (Expurgé).22

Q. Bien.23

J'aimerais que vous vous reportiez à la fiche PIS lorsque nous repasserons en24

audience publique. Et en haut, vous voyez que (Expurgé) est le numéro 8 ;25

(Expurgé) est le numéro 12 ; (Expurgé) est le numéro 13, et (Expurgé) le numéro 22.26

Gardez cela à l’esprit, s’il vous plaît.27

Je reviens donc à ma question qui était celle-ci : quelles discussions avez-vous eues,28
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si tant est que vous en avez eu avec (Expurgé)1

(Expurgé)2

R. Je leur ai simplement fourni ces informations et je leur ai dit qu'ils devaient3

s'attendre à recevoir un appel.4

Q. Est-ce que vous avez discuté avec ces personnes, à un moment ou à un autre,5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

R. Non.8

Q. Savez-vous si (Expurgé) a discuté avec d'autres personnes du contenu de leur9

déposition ?10

R. Pas à ma connaissance.11

Q. Très bien.12

Avant de repasser en audience publique, après avoir fait une déclaration, après avoir13

accepté de devenir un témoin de l'Accusation, sans mentionner le lieu, pouvez-vous14

nous dire si la CPI vous a réinstallé ?15

R. Oui.16

Q. J'aimerais que vous regardiez la fiche PIS à la page 2, j'évoquerai des événements17

survenus en 2013, et j'aimerais que vous regardiez le lieu n° 11 sur la liste de lieux, et18

je vais vous demander de faire référence à ce lieu comme étant le lieu protégé n° 1.19

Est-ce que vous pouvez vous en souvenir ?20

R. Oui, je m'en souviendrai.21

Q. L'idée étant de ne pas révéler le nom de lieux protégés susceptibles… ce qui serait22

susceptible de compromettre la sécurité d'autres témoins. Et je vais vous demander,23

donc, de le faire lorsque nous serons en audience publique.24

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, je pense que nous pouvons25

repasser en audience publique. Je vais devoir faire preuve de beaucoup de26

circonspection.27

Sous peu, nous allons aborder des sujets qui pourraient appeler l'intervention de...28
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ou qui pourraient intéresser notre confrère (Expurgé) le conseil de1

permanence.2

J'alerterais la Chambre de cela lorsque nous serons… et vous demanderais de passer3

à huis clos partiel à nouveau.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.5

Pour que les choses soient bien claires, nous sommes toujours en audience à huis6

clos partiel. Et la raison est que vous vouliez lui poser des questions (Expurgé)7

(Expurgé)8

M. STEYNBERG (interprétation) : Effectivement, Monsieur le Président, cela9

concerne donc l'identité (Expurgé). Je pense que nous pouvons le dire, effectivement.10

Par excès de prudence, je voulais le faire à huis clos partiel. Maintenant que les11

identités sont établies, nous pouvons nous reporter à la fiche PIS.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ma question ne portait pas13

uniquement sur (Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

M. STEYNBERG (interprétation) : Dans la mesure où ce fait est susceptible de...17

d'identifier... de faire identifier le témoin, enfin, (Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.22

Nous repassons en audience publique, maintenant.23

(Passage en audience publique à 12 h 24)24

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience publique,25

Monsieur le Président.26

M. STEYNBERG (interprétation) :27

Q. Merci, Monsieur le témoin.28
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À présent, je souhaite vous poser des questions se rapportant essentiellement à la1

personne n° 22 que vous avez identifiée en audience à huis clos partiel.2

Lorsque vous vous trouviez au lieu protégé n° 1, en 2013, est-ce que vous avez eu3

des contacts avec la personne n° 22 ?4

R. Oui, Monsieur le Président.5

Q. Quelle était la nature de ces contacts ?6

R. Je me souviens que la personne n° 2... 22 m'avait contacté pour me dire que7

M. William Ruto (Expurgé). Il était8

disposé à me donner à moi, personnellement, 1,5 millions pour que je change ma9

déposition.10

Q. Un million et demi de... de quoi ?11

R. De shillings kenyans, Monsieur le Président.12

Q. Et qui était disposé à vous donner cette somme ?13

R. M. William Ruto.14

Q. Et la personne n° 22, comment le savait-elle ?15

R. Je n'en sais rien, Monsieur le Président. Il m’ont... m'a simplement relayé cette16

information.17

Q. Et est-ce qu’il vous a dit autre chose ?18

R. Je me souviens qu'il m'a dit que si je... j'acceptais son offre, cette somme serait19

mise à ma disposition.20

Q. Et que lui avez-vous répondu, à ce moment-là ?21

R. Je lui ai dit que je voulais y réfléchir et voir si je pouvais recevoir le million et22

demi.23

Q. Et comment s'est terminée la discussion ?24

R. La conversation s'est terminée lorsqu'il m'a dit qu'il en discuterait davantage avec25

M. William Ruto, pour voir s'il pouvait trouver un moyen de me faire parvenir cette26

somme.27

Q. Et lorsque vous avez... lorsqu'il a parlé de M. William Ruto, comment il l'a fait,28
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comment il l'a désigné, par quel nom il l'a désigné ?1

R. Là, je ne m'en souviens pas, mais j'ai déjà fourni cette réponse dans ma2

déclaration.3

Q. Très bien. Nous y reviendrons plus tard.4

Est-ce que vous vous souvenez de la date de cette conversation, le jour où la5

personne n° 22 vous a téléphoné pour vous faire part de cette offre ?6

R. Je ne me souviens pas de la date.7

Q. Cette date figure-t-elle dans votre déclaration aussi ?8

R. Oui.9

Q. Qu'avez-vous fait à la suite de cet appel ?10

R. J'en ai informé les enquêteurs de la CPI. Je leur ai parlé de l'appel que je venais de11

recevoir et de la teneur de la discussion.12

Q. Et est-ce que c'est à la suite de cela que vous avez fait une déclaration ?13

R. Oui.14

Q. Si vous pouviez consulter votre déclaration, est-ce que cela rafraîchirait votre15

mémoire ?16

R. Oui, ce serait utile.17

Q. Est-ce que ça rafraîchirait votre mémoire concernant le nom utilisé lorsque vous18

avez... discuté avec la personne n° 22, lorsque le nom de M. Ruto a été évoqué ?19

R. Oui, Monsieur le Président.20

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, je crois qu’il est très21

important d'établir le déroulement, la chronologie des événements que je m'apprête22

à évoquer à l'instant. Et je vous demande votre autorisation pour rafraîchir la23

mémoire du témoin s'agissant de la date et... ou de... de cet appel et du nom utilisé24

pour désigner M. Ruto. Le témoin a indiqué que ces détails sont contenus dans sa25

déclaration et que cela pourrait rafraîchir sa mémoire.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Alagendra ?27

Me ALAGENDRA (interprétation) : Il s'agit de déclarations que le témoin a28
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consultées il y a à peine quelques jours, je tiens à le signaler, mais, sinon, je n'ai pas1

d'objection comme telle.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Veuillez poursuivre,3

Monsieur Steynberg.4

M. STEYNBERG (interprétation) : Est-ce que le document5

KEN-OTP-0103-2473_R03 — c'est la troisième version — pourrait être affiché ? Il... Il6

s'agit d'un document confidentiel.7

Troisième version expurgée.8

(Le greffier d'audience s'exécute)9

Merci, je vois qu'il est affiché.10

Q. Est-ce que vous voyez votre nom sur ce document, Monsieur ? Et ne nous... ne le11

lisez pas à voix haute, puisque nous sommes à... en audience publique.12

R. Oui, oui, je peux voir mon nom.13

M. STEYNBERG (interprétation) : Je souhaiterais que le bas du document soit14

affiché.15

(Le greffier d'audience s'exécute)16

Q. Est-ce que vous êtes en mesure de reconnaître votre signature ?17

R. Oui, Monsieur le Procureur, je peux l'identifier, ma signature.18

Q. Et de quelle signature s'agit-elle... s'agit-il ?19

R. De la première.20

Q. De celle qui se trouve sur la gauche ?21

R. Oui.22

Q. Est-il exact que cette déclaration a été prise pendant deux jours, le 29 et23

le 30 mai 2013 ?24

R. Oui, Monsieur le Procureur.25

M. STEYNBERG (interprétation) : Je souhaiterais que la page suivante soit affichée,26

2478. Donc, il s'agit toujours de la même version, et notamment les trois premiers27

paragraphes.28
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(Le greffier d'audience s'exécute)1

Q. Alors, j'aimerais que vous lisiez le premier paragraphe, le paragraphe 24. Et2

dites-nous quand vous avez terminé votre lecture de ce paragraphe, juste le premier3

paragraphe.4

Me ALAGENDRA (interprétation) : Je pense que nous sommes en audience5

publique, Monsieur le Président.6

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, tout à fait, Monsieur le Président, mais je suis7

très prudent.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, mais il y a... il y a le9

nom de la personne n° 22, n'est-ce pas ?10

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, mais quand je lui ai demandé de lire le11

paragraphe, je ne lui ai pas demandé de le lire à voix haute et je lui ai demandé de12

me dire quand il avait fini sa lecture.13

R. Oui, j'avais bien compris, Monsieur le Procureur. J'avais compris qu'il ne fallait14

pas que je lise à voix haute.15

Q. Et, de toute façon, le document n'est pas montré au public.16

Me ALAGENDRA (interprétation) : Permettez-moi d'intervenir.17

Nous, nous souhaiterions que tout cela se passe en audience publique, mais mon18

estimé confrère fait référence à une conversation bien précise entre ce témoin et19

d'autres. Et je ne suis pas sûre que les renseignements relatifs à cette conversation20

vont divulguer l'identité du témoin.21

Je ne sais pas avec combien de personnes il a eu cette conversation. Puis je ne sais22

pas qui sait qu'il a eu ce type de conversation avec la personne indiquée.23

Mais nous, nous souhaiterions, bien entendu, la publicité des débats.24

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, il se peut que la personne25

n° 22 reconnaisse la teneur de la conversation, mais, bien entendu, la personne26

n° 22 est tout à fait consciente de l'identité du témoin et du fait... et de son statut de27

témoin.28
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Donc, je ne suis pas très bien sûr d'avoir compris qui serait protégé si nous faisions1

tout cela à huis clos partiel.2

Alors, bien entendu, la priorité, c'est la sécurité, mais, pour le Procureur,3

malheureusement, ce qui va être diffusé en public, c'est cette question relative à la4

rétractation du témoin, au fait que des témoins ont présenté des allégations à5

l'encontre du Procureur et d'autres témoins, mais nous, nous alléguons... c'est qu'il y6

a la vérité, en fait, qui reste dissimulée dans ce prétoire. Et cela donne une vision,7

quand même, déformée de ce qui est diffusé au grand public.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pourquoi est-ce que nous9

avons tout simplement un numéro sur la fiche PIS pour la personne n° 22 ?10

M. STEYNBERG (interprétation) : Parce qu’il y a d'autres personnes qui pourraient11

être au courant de ses liens avec le témoin.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais ce qu'a dit13

Me Alagendra est tout à fait compatible avec cette préoccupation. C'est la raison pour14

laquelle vous avez indiqué que la personne n° 22 figure au numéro 22 sur la fiche15

PIS.16

M. STEYNBERG (interprétation) : Nous avons mis le nom de la personne n° 22 dans17

la fiche PIS essentiellement pour protéger le lien qu'il avait avec le témoin, et ce...18

c'est cela que nous voulons dissimuler au grand public. Mais... Mais la personne19

n° 22, elle est tout à fait au courant.20

Mais si vous êtes préoccupé, si vous pensez que les détails que je suis sur le point de21

présenter pourraient permettre au grand public de reconnaître... ou au public de22

reconnaître le témoin, alors, bien entendu, il est beaucoup plus circonspect de faire23

cela à huis clos partiel.24

Le résultat, c'est que la grande... l'essentiel de la déposition de ce témoin aura été à25

huis clos partiel.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous nous efforçons27

toujours, nous, tout le monde, nous, l'Accusation, la Défense et, bien entendu, les28
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juges de la Chambre d'être cohérents avec nous-mêmes, d'être logiques et constants.1

Voilà.2

Alors, si nous avons indiqué au témoin qu'il était nécessaire de ne pas diffuser3

certains renseignements lorsqu'il s'agit, en fait, d'un événement unique en son genre,4

qui est tel qu'il y a seulement certaines personnes qui pourront établir le lien, je5

pense qu'il faut quand même que nous fassions preuve de logique et de constance6

par rapport à ce que nous avions dit.7

Et je pense que la suggestion avancée par Me Alagendra ne me semble pas du tout8

déraisonnable. Donc, je pense que nous devrions être à huis clos partiel.9

M. STEYNBERG (interprétation) : Bien. Tout à fait. Je m'incline.10

Huis clos partiel, alors.11

*(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 38) Reclassifié en audience publique12

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes en audience à huis clos partiel,13

Monsieur le Président.14

M. STEYNBERG (interprétation) : Très bien.15

Q. Avez-vous terminé de lire le paragraphe n° 24, Monsieur le témoin ?16

R. Oui, Monsieur le Procureur.17

Q. Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire à propos de la date de l'appel.18

R. Oui, Monsieur le Procureur.19

Q. Et quelle était cette date ?20

R. Le (Expurgé), Monsieur le Procureur.21

Q. Pourriez-vous maintenant, consulter les deux premières lignes du22

paragraphe 26 ?23

(Le témoin s'exécute)24

R. Oui, je les ai... je les vois.25

Q. Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire à propos du nom qui avait été utilisé26

pour faire référence à M. Ruto ?27

R. Oui.28
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Q. Quel était ce surnom ?1

R. (Expurgé)2

Q. Et comment est-ce que vous saviez qu'il s'agissait d'une référence à M. Ruto ?3

R. Parce que lorsque nous parlions de M. Ruto, nous avions l'habitude d'y faire4

référence à l'appelant (Expurgé)5

Q. Alors, peut-être que j'aurai besoin de quelques éléments de contexte pour parler6

de votre relation, de vos liens avec la personne n° 22. Comment le connaissiez-vous ?7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

Donc, nous avions des liens étroits... des liens personnels étroits. (Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

Q. Est-ce que vous seriez en mesure de reconnaître une photographie de cette19

personne ?20

R. Oui tout à fait.21

M. STEYNBERG (interprétation) : Document KEN-OTP-0103-2484 — document22

confidentiel.23

(Le greffier d'audience s'exécute)24

Je ne vois pas ce document, donc, je vais vous redonner lecture de la cote ; KEN-25

OTP-0103-2484 — document confidentiel.26

Q. Est-ce que vous reconnaissez cette personne, Monsieur ?27

R. Oui, Monsieur le Procureur.28
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Q. Est-ce qu'il s'agit de la personne n° 22 ?1

R. Oui, Monsieur le Procureur.2

Q. Est-ce que vous aviez les coordonnées de cette personne ? En d'autres termes, son3

adresse, son numéro de téléphone, et cetera, et cetera ?4

R. Oui.5

Q. Et comment est-ce que vous avez reçu ses coordonnées ?6

R. Je me souviens, j'avais sa carte de visite, sa carte de visite professionnelle.7

M. STEYNBERG (interprétation) : Document KEN-OTP-0103-2483 — document8

confidentiel, je vous prie.9

(Le greffier d'audience s'exécute)10

Q. Est-ce qu'il s'agit de la carte de visite à laquelle vous avez fait référence,11

Monsieur ?12

R. Oui, Monsieur le Procureur.13

Q. Et puisqu'elle est affichée, est-ce que vous pourriez nous dire quel est ce numéro14

de téléphone qui a été écrit au verso de la carte... au dos de la carte de visite ? Vous15

pouvez mentionner le nom nous sommes à huis clos partiel.16

R. (Expurgé), Monsieur le Procureur.17

Q. (Expurgé); vous avez bien dit (Expurgé), j'ai bien compris son nom ?18

R. Oui, Monsieur le Procureur.19

Q. Vous le connaissez sous un autre nom ?20

R. (Expurgé).21

Q. Est-ce qu'il s'agit de la personne qui correspond au n° 19 sur la fiche PIS.22

R. Oui, Monsieur le Procureur.23

Q. Alors, sur la fiche n°... sur la fiche PIS, le n° 19, le deuxième prénom, c'est24

(Expurgé)?25

R. (Expurgé); c'est le nom qui est sur la fiche qui est exact.26

M. STEYNBERG (interprétation) : Je souhaiterais, avant de poursuivre, demander27

que ces deux derniers documents soient versés au dossier et retenus comme28
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éléments de preuve.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pas d'objection ?2

Me ALAGENDRA (interprétation) : Aucune objection.3

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Pas d'objection.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bien. Ils seront donc admis.5

Est-ce que vous pourriez redonner les cotes au greffier d’audience ?6

M. STEYNBERG (interprétation) : oui, tout à fait. Documents KEN-OTP-0103-2484 et7

2483, dans l'ordre où je les ai présentés.8

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Le document confidentiel KEN-OTP-0103-24849

aura le numéro EVD-T-OTP-00245.10

Le document confidentiel KEN-OTP-0103-2483 aura la cote EVD-T-OTP-00246.11

M. STEYNBERG (interprétation) : Je vous remercie.12

Q. Après que vous avez parlé aux enquêteurs de l'appel téléphonique que vous aviez13

reçu de la personne n° 22, (Expurgé)?14

R. Oui, Monsieur le Procureur.15

Q. Et que vous ont-ils demandé ?16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

R. Je ne me souviens pas de la date, Monsieur le Procureur.28
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Q. Mais est-ce qu'il vous serait utile de revoir la date dans votre déclaration ?1

Est-ce que cela vous rafraîchirait la mémoire ?2

R. Oui, Monsieur le Procureur.3

M. STEYNBERG (interprétation) : Est-ce que le greffier d'audience pourrait afficher4

le document ? Il s'agit de la même déclaration, donc KEN-OTP-0103-2473, à R0...5

R03, à la page 2479, je vous prie.6

Et c'est le paragraphe 33, plus particulièrement, qui m'intéresse.7

Q. Je vous demanderai de bien vouloir lire la première phrase du paragraphe 23...8

paragraphe 33 (correction de l'interprète).9

M. STEYNBERG (interprétation) : Et je voudrais demander au greffier d'audience10

d'afficher la page suivante, paragraphe 35, page 2480. Juste la première ligne du11

paragraphe 35.12

Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire à propos de la date de cet appel ?13

R. Oui, Monsieur le Procureur.14

Q. Et de quoi s'agit-il ?15

R. C'était (Expurgé).16

Q. (Expurgé)17

R. Oui, Monsieur le Procureur.18

Q. Alors, je n'ai absolument pas l'intention de m'atteler ou de m'intéresser aux détails19

de cet appel téléphonique, malheureusement, je n'ai pas de temps. (Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

Q. J'aimerais alors... ou plutôt... j'aimerais savoir ce qui suit : est-ce que vous vous3

souvenez combien de temps après vous (Expurgé)4

(Expurgé), à la personne n° 22 ?5

R. Non, je ne m'en souviens pas.6

Q. Est-ce que cela figurerait dans une déclaration ?7

R. Oui, Monsieur le Procureur.8

Q. Est-ce que vous souhaiteriez vous rafraîchir la mémoire à propos de cette date, en9

consultant votre déclaration ?10

R. Oui, Monsieur le Procureur.11

M. STEYNBERG (interprétation) : Est-ce que vous pourriez afficher le document12

KEN-OTP-0106-0388_R02 — confidentiel ?13

(Le greffier d'audience s'exécute)14

Est-ce que nous pourrions voir le bas de cette page.15

Q. Est-ce que vous reconnaissez votre signature qui figure au bas de cette page ?16

R. Oui. Oui, Monsieur le Procureur, c'est bien ma signature.17

Q. Et c'est une déclaration qui a été prise (Expurgé)18

R. Oui, Monsieur le Procureur.19

Q. Est-ce que la page 0319... 0391, page (phon.) 15, pourrait être affichée, je vous20

prie… Paragraphe 15.21

J'aimerais vous demander de bien vouloir lire le paragraphe 15, ainsi que la première22

phrase du paragraphe… ou la première ligne du paragraphe 16.23

Q. Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire ?24

R. Oui, Monsieur le Procureur.25

Q. Alors, quelle était la date et l'heure de cet appel ?26

R. La date, c'est (Expurgé).27

Q. Et l'heure ?28
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R. Aux environs de (Expurgé).1

Q. Merci.2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

Qu'est-ce qu'il allait terminer ?11

R. Il s'agissait de prendre des mesures pour venir me voir.12

Q. Et où est-ce qu'il allait venir vous voir ? Et n'oubliez pas la fiche PIS.13

R. Dans mon lieu de protection n° 1.14

Q. Et pourquoi est-ce qu'il venait vous voir ?15

R. Pour me parler et pour s'assurer que je revienne sur ma déclaration, que je la16

rétracte.17

Me ALAGENDRA (interprétation) : Je dirais que le témoin a fourni de nombreuses18

explications.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : N'oubliez pas de parler en20

direction de votre microphone, Maître Alagendra.21

Me ALAGENDRA (interprétation) : Le témoin est en train de fournir moult22

explications. Et le Procureur lui demande de fournir ces explications, mais nous,23

nous n'avons reçu aucune communication relative à (Expurgé) qui nous permettrait24

de comprendre (Expurgé) si vous voyez ce que je veux dire.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, je comprends votre26

préoccupation.27

Vous dites que les détails de la conversation, de l'explication, auraient dû vous être28
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communiqués ?1

Me ALAGENDRA (interprétation) : Oui, Monsieur le Président. Et il faudrait (phon.)2

que cela figure dans (Expurgé)que nous n'avons jamais reçue, d'ailleurs.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg qu'en4

est-il ?5

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, l'Accusation a6

communiqué à la Défense toutes (Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé) qui ont été — je précise — communiquées à ma13

contradictrice.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce exact ?15

Me ALAGENDRA (interprétation) : Non, Monsieur le Président.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Un instant, un instant. Un17

instant. Précisons les choses.18

M. Steynberg est en train de nous dire, si j'ai bien compris son propos, que lors de la19

séance de préparation du témoin, le récit lui a été présenté. C'est... Donc, cette20

conversation a été... vous a été communiquée. Est-ce que c'est bien ce que vous21

avez… vous dites, Monsieur Steynberg ?22

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, c'est exact, Monsieur le Président.23

Je ne dis pas que nous avons consulté, ensemble, (Expurgé)24

(Expurgé)25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous avez communiqué le26

produit de cette information, les informations que vous avez glanées.27

M. STEYNBERG (interprétation) : En fait, un résumé de… de cela.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Un résumé.1

Vous l'avez communiqué à la Défense. Et je demande, Maître Alagendra, si c'est2

exact.3

Me ALAGENDRA (interprétation) : Oui, c'est exact, d'après ce que je sais.4

Le problème — peut-être devrais-je m'exprimer d'une façon plus claire — c’est qu’il5

s'agit là (Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Avant que je ne tranche, est-14

ce que vous êtes en train de dire que la déposition… du moins, les dernières15

réponses du témoin vont au-delà du résumé qui vous a été communiqué, débordent16

le cadre du… du résumé qui vous a été communiqué par le Bureau du Procureur ?17

Me ALAGENDRA (interprétation) : Monsieur le Président, nous avons reçu une18

explication de la part du témoin.19

Or, nous n'avons pas reçu de... de résumé (Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé) il tire des conclusions de22

tout cela.23

C'est… c’est tout simplement… ce sont des conjectures. Et si tel est le cas, cela doit24

figurer au dossier.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, est-ce26

que vous disposez d'informations supplémentaires, de choses que vous n'avez pas27

divulguées à la… à la Défense ?28

ICC-01/09-01/11-T-156-Red-FRA WT 19-11-2014 57/88 NM T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013,
la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique.



Procès Témoin KEN-OTP-P-0800 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

19/11/2014 Page 58

M. STEYNBERG (interprétation) : Non, Monsieur le Président, la Défense se trouve1

dans la même situation que nous.2

Le témoin (Expurgé) la mieux3

placée pour nous dire ce qu'a été la teneur de la conversation.4

Si ma contradictrice estime que le témoin tire des conclusions qui ne sont pas5

justifiées de (Expurgé), certes, elle pourra les aborder dans le cadre de son6

contre-interrogatoire.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : L'essentiel c'est que vous ne8

disposiez pas d'informations supplémentaires autres que celles que vous avez déjà9

communiquées. Maître Alagendra, vous pourrez effectivement aborder ces10

questions lors de votre contre-interrogatoire.11

Maître Steynberg… Monsieur Steynberg veuillez poursuivre12

M. STEYNBERG (interprétation) : Je vois que nous avons déjà dépassé l'heure13

prévue.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Effectivement, c’est15

l’heure… C'est le moment opportun pour faire notre pause déjeuner.16

Nous allons poursuivre à 14 h 30, comme d'habitude. Faisons sortir d'abord le17

témoin du prétoire, et après nous pourrons suspendre l'audience.18

Huis clos, s'il vous plaît.19

*(Passage en audience à huis clos à 13 h 06) Reclassifié en audience publique20

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : Nous sommes à huis clos, Monsieur le21

Président.22

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : (Intervention non interprétée).24

Mme LA GREFFIÈRE : Veuillez vous lever.25

(L'audience est suspendue à 13 h 07)26

(L'audience publique est reprise à 14 h 38)27

(Le témoin est présent au prétoire)28
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M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.1

Veuillez vous asseoir.2

M. LE GREFFIER (interprétation) : Monsieur le Président, nous sommes en audience3

publique.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.5

Et bienvenue à nouveau.6

Bienvenue à vous, Monsieur le témoin.7

Monsieur Steynberg, veuillez poursuivre.8

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.9

Malheureusement, je dois vous demander de repasser en audience à huis clos10

partiel. Je constate que nous avons des gens dans la galerie du public.11

Malheureusement, pour le reste de la session de cet après-midi, nous devrons rester12

à huis clos partiel.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous dites « pour le reste de14

la session » ? Très bien.15

Nous allons, donc, repasser en audience à huis clos partiel.16

Maître Alagendra.17

Me ALAGENDRA (interprétation) : Monsieur le Président, nous préférons18

évidemment la publicité des débats. Je ne sais pas si mon contradicteur peut adapter19

ses questions sans entrer dans (Expurgé). Ainsi, nous pourrons20

rester en audience publique.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Certes, mais nous devons22

aussi agir avec célérité. Et c'est pourquoi nous passerons à huis clos partiel. Nous23

verrons, alors, comment les choses vont se dérouler.24

*(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 40) Reclassifié en audience publique25

Me ALAGENDRA (interprétation) : Monsieur le Président, mon contradicteur26

pourrait également, peut-être, nous fournir un résumé en audience publique. Il27

pourrait fournir un résumé de ce qui aura été dit en audience à huis clos partiel. Mon28
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contradicteur a également exprimé qu'il souhaiterait que la déposition se fasse en1

audience publique.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ce n'est pas ainsi que nous3

n'avons pas procédé jusqu'ici. C'est une question de procédure. Lorsque nous4

sommes à huis clos partiel pendant une période assez prolongée... Si nous passons à5

huis clos partiel pour poser une question ou deux, au retour en audience publique,6

l'on pourrait peut-être procéder à un résumé, mais si le passage au huis clos partiel7

est assez long, il serait peut-être un peu difficile de fournir des résumés. Ça... Ça8

risque de ne pas être efficace.9

Nous comprenons l'inconvénient que cela crée pour le public, occasionne pour le10

public, mais nous devons agir de cette façon.11

M. LE GREFFIER (interprétation) : Monsieur le Président, aux fins de la12

transcription, je tiens à préciser que nous sommes en audience à huis clos partiel13

depuis 14 h 40 minutes et 9 secondes.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.15

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.16

Et merci à M. le greffier d'audience.17

Q. Monsieur le témoin, nous étions (Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Le greffier d'audience s'exécute)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Et ça se trouve à quel26

onglet ?27

M. STEYNBERG (interprétation) : Je crois que c'est l'onglet 22, Monsieur le Président.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : 22, alors.1

M. STEYNBERG (interprétation) :2

Q. Vous avez mentionné que la personne n° 22 vous a dit qu'il devait terminer3

certaines choses et qu'il allait vous rejoindre.4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

Q. Savez-vous pourquoi ?14

R. Non, je ne le sais pas, Monsieur le Président.15

Q. Très bien.16

Et, donc, l'on peut lire également : (Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

Q. Fort bien.21

M. STEYNBERG (interprétation) : (Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, j'aurais souhaité agir avec7

plus de célérité, mais il nous faudra procéder étape par étape.8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

Q. Bien. (Expurgé)23

R. Oui.24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

Q. À quoi faites-vous référence ?7

R. (Expurgé) j'ai essayé de confirmer à Monsieur...8

à la personne n° 22 que nous devrions obtenir une somme conséquente.9

Q. Et êtes-vous en mesure de nous expliquer ce qu'il a répondu après cela ?10

Me ALAGENDRA (interprétation) : Monsieur le Président, à ce stade, nous ne... nous11

n'avons pas (Expurgé)12

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, je... je pense qu'il s'agit là13

de la même objection qui a été soulevée précédemment. Tout ce qui (Expurgé)14

(Expurgé) et a été communiqué à ma contradictrice. (Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, est-ce18

que vous allez aborder cette conversation ultérieurement ?19

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, je n'ai pas d'objection à20

passer en revue toutes (Expurgé), mais il me faudra une journée supplémentaire.21

Nous... Il s'agit de... de nombreuses (Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

Me ALAGENDRA (interprétation) : Mon objection était quelque peu différente. Je ne28
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demandais pas à mon contradicteur de passer en revue (Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, j'ai déjà affirmé que toutes7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Peut-être que la11

préoccupation de Me Alagendra découle de la réponse qui figure à la ligne 11, où le12

témoin fait allusion à (Expurgé) durant lesquelles il tentait de13

confirmer à la personne n° 22 que « nous devions ou nous devrions obtenir des14

sommes conséquentes. »15

Et il s'agit peut-être simplement de poser une question de suivi pour comprendre ce16

qu’avait le témoin à l’esprit lorsqu’il a évoqué (Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

Est-ce le cas ?20

Me ALAGENDRA (interprétation) : C'est exact, Monsieur le Président.21

M. STEYNBERG (interprétation) : Je peux simplement reposer la question au témoin.22

Q. Monsieur le témoin, (Expurgé)23

lorsque vous avez dit (Expurgé), vous aviez tenté de24

confirmer à la personne n° 22 que vous devriez obtenir des sommes conséquentes ?25

R. Lorsqu'il a appelé la première fois, lorsqu'il a appelé, il a évoqué 1 500 000, et à ce26

moment-là, j'ai insisté, j'ai dit qu'il fallait qu'on obtienne des sommes conséquentes27

de ces gens-là.28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

R. Monsieur le Président, je parle de la partie où il était question d'un million et13

demi, et je vous ai confirmé que (Expurgé).14

Q. Est-ce que c'est lors de (Expurgé)15

(Expurgé)16

R. Oui.17

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, il semblerait que le témoin18

fasse référence à la déclaration qu'il a faite et qui lui a été montrée avant la pause. Et19

c'est celle-là que j'ai utilisée pour rafraîchir… lui rafraîchir la mémoire, non pas20

(Expurgé).21

M(Expurgé) ALAGENDRA (interprétation) : Monsieur le Président, en fait, aux22

lignes 16 et 17, le témoin dit qu'il faisait référence à (Expurgé)23

(Expurgé)24

M. STEYNBERG (interprétation) : Je reprends les choses dans l'ordre.25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

R. Non, Monsieur le Président.10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

R. Non, Monsieur le Président.14

Q. Très bien.15

Très bien. Poursuivons.16

Je reviens donc à… (Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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R. (Expurgé) j'ai compris que je n'étais pas le seul qui avait été ciblé pour que je1

rentre chez moi, j'ai compris qu'il était question d'autres témoins.2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

Q. Monsieur le témoin, de quoi s'agit-il, au juste ? De quoi est-il question dans tout8

cela ?9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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M(Expurgé) ALAGENDRA (interprétation) : Est-ce que je pourrais demander que1

l'on explique au témoin, pour lui dire s'il s'agit (Expurgé)2

(Expurgé) ou bien si c'est de la spéculation en ce qui concerne la3

signification ?4

M. STEYNBERG (interprétation) : À ce stade, je dois faire objection à ces5

interruptions continues.6

Je n'ai pas beaucoup de temps devant moi et beaucoup de… beaucoup d'éléments à7

passer en revue. Et ce sont des questions que ma collègue a très bien pu examiner8

avant, et qu'elle pourrait reprendre, d'ailleurs, en contre-interrogatoire si elle n'est9

pas très sûre de la réponse du témoin.10

De toute façon, il y aura la... le contre-interrogatoire.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître, effectivement, ce12

que dit M. Steynberg est peut-être correct, mais enfin, c'est une épée à double13

tranchant.14

M. STEYNBERG (interprétation) : Je... J'ai un petit peu perdu le fil, j'en suis désolé.15

Voilà.16

Q. D'après ce que vous comprenez de la situation, (Expurgé)17

(Expurgé), pourquoi est-ce qu'ils auraient eu peur de retourner dans leurs villages ?18

R. D'après ce que je comprends, Monsieur le Procureur, la plupart des Kalenjin ne19

sont pas d'accord pour qu'il y ait des témoins qui viennent déposer devant la CPI, ou20

même viennent faire des déclarations sur ce qui a pu transparaître à... pendant la21

violence postélectorale.22

Par conséquent, s'ils viennent à apprendre que vous êtes... vous participez à cela ou23

que vous êtes quelqu'un qui a... qui est venu déposer, alors, ils peuvent vous faire du24

mal.25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

Q. Est-ce que cette date est contenue dans une des dépositions que vous avez faites2

aux enquêteurs, ensuite ?3

R. Oui.4

Q. Est-ce que vous aimeriez que l'on vous rafraîchisse la mémoire ?5

R. Oui.6

Q. À quelle date, au sujet de cette date ?7

M. STEYNBERG (interprétation) : Avec l'autorisation de la Chambre, je demande au8

greffier d'audience de bien vouloir afficher le document KEN-OTP-0109-0002_R02 ;9

la première page, confidentielle, s'il vous plaît.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que vous avez11

indiqué l'onglet ?12

M. STEYNBERG (interprétation) : J'en suis désolé, non, il s'agit de l'onglet 23.13

(Le greffier d'audience s'exécute)14

Et on... Est-ce qu'on peut aller jusqu'au bas de la page, s'il vous plaît ?15

(Le greffier d'audience s'exécute)16

Il y a les signatures sur la page suivante. Donc, est-ce qu'on pourrait afficher, s'il17

vous plaît, la page 0003 ?18

Q. Est-ce que vous reconnaissez votre signature, Monsieur le témoin ?19

R. Oui, Monsieur le Procureur.20

Q. C'est la première sur cette page, n'est-ce pas ?21

R. Oui, effectivement.22

M. STEYNBERG (interprétation) : Greffier d'audience, est-ce qu'on peut faire afficher23

la page 0006 et se concentrer sur le paragraphe 19 ?24

(Le greffier d'audience s'exécute)25

Q. Est-ce que vous pouvez lire le paragraphe 19 et la première ligne du26

paragraphe 20, s'il vous plaît ?27

(Le témoin s’exécute)28
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Est-ce que cela rafraîchit votre mémoire en ce qui concerne la date (Expurgé)1

(Expurgé)2

R. Oui, Monsieur le Procureur.3

Q. Et c'était quelle date ?4

R. (Expurgé)5

M. STEYNBERG (interprétation) : (Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

R. Je ne sais pas exactement. Je crois que c'est Farouk Teigut (phon.)... (correction de16

l'interprète) Farouk Tibet (phon.) Teigut.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, nous18

voudrions (Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

M. STEYNBERG (interprétation) : Bien entendu, Monsieur le Président. (Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Discussion entre les juges sur le siège)25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : One more time, please.26

(Expurgé)27

Je vous en prie, poursuivez.28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.1

Q. Pourquoi pensez-vous que cette référence à Farouk est une référence à... que cette2

référence à Teigut est une référence à Farouk Kibet ?3

R. Parce que c'est l'assistant personnel de M. Ruto, Monsieur le Procureur.4

Q. Est-ce que vous avez entendu ce nom de « Teigut » précédemment ?5

R. Je ne me souviens pas exactement, mais il... il semble que j'ai entendu ce nom6

précédemment.7

Q. Merci.8

Passons à autre chose.9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

M. STEYNBERG (interprétation) : Eh bien, (Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

Q. (Expurgé)13

(Expurgé)14

rencontrer dans votre lieu protégé, le lieu protégé n° 1 ; est-ce qu'il s'est... est-ce que15

cela est effectivement ce qui s'est passé ?16

R. Oui.17

Q. Est-ce que les enquêteurs étaient bien informés du fait que c'était ce qui allait se18

passer ?19

R. Oui, Monsieur le Procureur.20

Q. Et que vous... que vous ont-ils dit à ce... à cet égard ?21

R. Ils m'ont demandé d'organiser cette réunion avec (Expurgé) dans un hôtel, dans22

ma... dans mon lieu de protection n° 1 ; et c'est bien ce que j'ai fait.23

Q. Est-ce que vous vous souvenez de la date à laquelle (Expurgé) est arrivé dans24

votre lieu protégé ?25

R. Non, Monsieur le Procureur. J'ai fait des déclarations.26

Q. Et quelle est la date de votre déclaration ?27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, je crois, mais on va vérifier cela.5

Q. Est-ce que vous avez rencontré (Expurgé) à ce lieu ?6

R. Oui, Monsieur le Procureur.7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

Q. Et est-ce que vous avez eu des discussions avec lui, à cette occasion ?21

R. Oui, Monsieur le Procureur.22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

M. STEYNBERG (interprétation) : Un tout petit instant, s'il vous plaît.3

(Discussion au sein de l'équipe du Procureur)4

Est-ce que je peux demander au greffier d'audience d'afficher KEN-OTP-0131-0431 ?5

Et est-ce qu'on pourrait afficher la page 0437 ?6

(Le greffier d'audience s'exécute)7

et c’est « _R02 ».8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : À quel onglet ?9

M. STEYNBERG (interprétation) : À l'onglet 28.10

(Le greffier d'audience s'exécute)11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, je12

m'adresse à vous directement : le témoin a parlé en anglais de (Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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1

2
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4
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé) et que de nombreux témoins étaient déjà retournés et que ceux qui étaient4

retournés chez eux ne devraient pas contacter les médias pour leur dire qu'ils étaient5

retournés chez eux.6

Q. Et pourquoi pas ?7

R. Je n'en sais rien.8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

M. STEYNBERG (interprétation) : Puis-je demander au greffier d'audience de mettre14

à disposition le document KEN-OTP-0111-0159_R01 et de le montrer au témoin ?15

Ce document se trouve à l'onglet 26, Monsieur le Président.16

Q. Avez-vous vu ces photographies précédemment, Monsieur le témoin ?17

R. Oui, je les ai vues, lorsque j'ai fait mes déclarations aux enquêteurs.18

Q. Et j'aimerais que vous vous focalisiez sur la photographie n° 2. Pouvez-vous19

identifier les deux personnes ? Est-ce que vous reconnaissez les deux personnes que20

nous voyons sur cette photographie ?21

R. Oui.22

Q. De qui s'agit-il ?23

R. C’est moi-même, à droite, et (Expurgé) qui se trouve à gauche.24

Q. Et sur les autres photographies, est-ce qu'il s'agit bien de (Expurgé) qui porte une25

casquette bleue ou noire ?26

R. Oui, c’est exact.27

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, avec votre autorisation, je28
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demanderais le versement de ce document plus tard en même temps que les autres1

documents. Ainsi, nous ne perdrons pas de temps.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Des objections ? Y a-t-il des3

objections, s'agissant de l'admissibilité des photographies ?4

Me ALAGENDRA (interprétation) : Aucune objection, Monsieur le Président.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Kigen-Katwa ?6

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Aucune objection.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C’est noté.8

M. STEYNBERG (interprétation) : Pour que les choses soient bien précises, est-ce que9

l'on pourrait montrer la page suivante pour que je... donc, la photographie 0160 qui10

fait partie de la même série de photographies ?11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Il s'agit de la même série ?12

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, la même série de photographies.13

Q. Est-ce que vous reconnaissez les mêmes individus qui figurent sur ces14

quatre photographies, Monsieur le témoin ?15

R. Oui, Monsieur le Président, il s'agit des mêmes.16

Q. Je vous remercie. Nous pouvons poursuivre.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je suppose que les conseils18

de la Défense n'ont pas d'objection.19

Me Alagendra ?20

Me ALAGENDRA (interprétation) : Aucune objection.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Me Alagendra n'a pas22

d'objection.23

Maître Kigen-Katwa, des objections ?24

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Aucune objection.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien. Merci.26

M. STEYNBERG (interprétation) :27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

Q. Je vois.20

Et comment se sont terminées ces réunions ?21

R. Les réunions se sont terminées à la fin, une fois que (Expurgé) m'a confirmé que...22

que les personnes concernées qui devaient réfuter leurs déclarations, de ne pas23

oublier un fait qu'à un moment donné, il a dit que (Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28

ICC-01/09-01/11-T-156-Red-FRA WT 19-11-2014 83/88 NM T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013,
la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique.



Procès Témoin KEN-OTP-P-0800 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

19/11/2014 Page 84

(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

Q. Très bien.5

Je voudrais simplement faire préciser, aux fins du dossier, la date de ces réunions où6

vous avez indiqué que cela a été enregistré dans votre déclaration. J'aimerais7

simplement vous rafraîchir la mémoire s'agissant des dates.8

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, pourriez-vous, s'il9

vous plaît, afficher le document KEN-OTP-0111-0140 ?10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous n'avez plus de besoin11

de cette transcription ?12

M. STEYNBERG (interprétation) : Pour l'instant, je n'en ai plus besoin.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Avant de passer à autre14

chose, un instant.15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

C’est le contenu de notre discussion, d'après ce que je peux dire dans mes propres10

mots, Monsieur le Président.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.12

Monsieur Steynberg, nous avons un petit peu dépassé l'heure.13

M. STEYNBERG (interprétation) : J'allais juste passer à la date.14

Je regrette, mais je n'ai pas pu tenir ma promesse de terminer aujourd'hui et nous15

avons commencé avec 45 minutes de retard ce matin, j'espère que je… je pourrai en16

terminer demain matin. (Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.21

J'ai remarqué que vous passiez à une autre (Expurgé) avant que je ne vous22

interrompe avec ma... mes questions. Vous pouvez continuer à poser des questions23

de suivi. Et naturellement, la Défense pourra également poser des questions sur…24

sur les miennes.25

Demain, nous allons rester à huis clos partiel ou est-ce que nous pouvons passer à26

autre chose et passer en audience publique.27

M. STEYNBERG (interprétation) : Eh bien, je vais, demain, devoir passer à quelque28
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chose qu'il faut (Expurgé). Mais pour ce qui est1

de la date des (Expurgé), j'ai... j'étais sur le point de rafraîchir la mémoire du témoin2

au sujet de la date. Je vous demanderai trois minutes pour pouvoir faire cela, ne pas3

avoir à y revenir demain matin.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Eh bien, très bien.5

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, je vais vous6

demander d'afficher à l'écran le document suivant KEN-OTP-0111-0140,7

onglet 25_R02.8

Est-ce que nous pourrions voir simplement les signatures en bas de la page, s'il vous9

plaît ?10

(Le greffier d'audience s'exécute)11

Q. Est-ce que vous reconnaissez ces signatures, Monsieur le témoin ?12

R. Oui, Monsieur le Procureur.13

Q. Est-ce que c'est bien une copie de la déclaration que vous avez faite (Expurgé)14

(Expurgé)?15

R. Oui, Monsieur le Procureur.16

M. STEYNBERG (interprétation) : Un tout petit instant, s'il vous plaît.17

Q. Page 0146, paragraphe 32.18

Est-ce que vous pourriez lire ce paragraphe, s'il vous plaît ?19

(Le témoin s'exécute)20

Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire en qui ce qui concerne la rencontre à21

l'hôtel dont nous avons parlé ?22

R. Oui, Monsieur le Procureur.23

Q. À quelle date ?24

R. (Expurgé).25

Q. De quel mois ?26

R. (Expurgé).27

Q. De (Expurgé)?28
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R. Oui, Monsieur le Procureur.1

Q. Et la réunion que vous avez eue (Expurgé). Ç'aurait été, donc,2

(Expurgé), n'est-ce pas ?3

R. Oui, Monsieur le Procureur.4

M. STEYNBERG (interprétation) : Voilà.5

C’est tout ce que je voulais faire confirmer, à ce stade.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.7

Nous allons lever la séance pour aujourd'hui.8

Monsieur le témoin, nous nous retrouverons demain matin à 9 h 30. S'il vous plaît,9

ne discutez pas de votre déposition avec qui que ce soit ce soir.10

Est-ce que vous comprenez cela ?11

LE TÉMOIN (interprétation) : Oui, Monsieur le Procureur.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.13

La Cour va lever la séance. Le témoin va être réaccompagné en dehors de la salle14

d'audience.15

*(Passage en audience à huis clos à 16 h 07) Reclassifié en audience publique16

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience à huis clos, Monsieur17

le Président.18

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous levons la séance.20

M. LE GREFFIER : Veuillez vous lever.21

(L'audience est levée à 16 h 08)22

RAPPORT DE RECLASSIFICATION23

En application de la décision de la Chambre de première instance V(a),24

ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, la version de la transcription25

avec ses expurgations est rendue publique.26
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